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Keramik är kärlek. 
 

Nabertherm är förtroende. 
 

Ugnar från Nabertherm är det rätta valet för din hobby, din verkstad och din professionella verksamhet. Var och en av 

de här brännugnarna tillverkas i Tyskland genom ett omfattande handarbete och med de bästa materialen. 

Som manufaktur har vårt familjeföretag sedan 1947 erfarenhet av tillverkning av brännugnar. Genom en så skonsam 

hantering av våra värdefulla naturresurser som möjligt tillverkar vi dina tillförlitliga följeslagare i en övertygande 

kvalitet. 
 

Våra ugnar kännetecknas av: 

¶ Fantastiska brännresultat 

¶ Energieffektivitet och sparsamhet 

¶ Tillförlitlighet  

¶ Särskild ergonomi 

¶ Lång livslängd 

¶ 36 månaders garanti 

¶ Innovation 
 

Genom Nabertherm kan du lita på kvaliteten, säkerheten och fantastiska brännresultat! Även den särskilt viktiga 

kundtjänsten garanterar vi över hela världen tack vare våra specialiserade, trogna partner. 
 

Namnet Nabertherm står sedan många år tillbaka för högsta kvalitet och lång livslängd inom ugnsbyggnad. För att säkra 

den här positionen även i framtiden erbjuder Nabertherm inte bara en förstklassig reservdelsservice, utan även en 

utomordentlig kundservice. Dra nytta av vår erfarenhet inom ugnsbyggnad! 
 

 

Lycka till och njut av din ugn! 

 

Timm Grotheer 

Verkställande direktör för Nabertherm-gruppen 

 
 

1 Säkerhetsanvisningar och avsedd användning 
 

1.1 Allmänna säkerhetsanvisningar 
 

I det här avsnittet hittar du en översikt över de viktigaste säkerhetsanvisningarna. Beakta även de detaljerade 

beskrivningarna och de övriga säkerhetsanvisningarna i de följande kapitlen. 
 

Uppställningsplats och byggnadsmässiga förutsättningar 
 

1. För att få en säker ugnsdrift måste din ugn vara torr och ren och den måste stå på en väderskyddad plats med en bra 

ventilation. Temperaturen 5-40 °C måste hållas under hela året. 

2. Ugnar strålar ut värme under driften. Håll ett avstånd på 100 cm till brännbara eller temperaturkänsliga objekt runt 

om dem. Golvet får inte bestå av ett brännbart material. Alla brännbara material, exempelvis gardiner, plaster, 

möbler och mattor, måste avlägsnas från ugnen. 
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3. Har en automatisk släckningsanordning installerats på uppställningsplatsen, måste det säkerställas, att en oavsiktlig 

aktivering via den strålade värmen undviks. Tänk på det, även när den heta ugnen öppnas. Beakta de lokala 

byggnads- och brandskyddsföreskrifterna. 

4. Golvet måste ha en tillräcklig bärförmåga och vara vågrätt, så att ugnen kommer att stå stabilt. 

5. Tillgängligheten till ugnen måste vara begränsad, om uppställningsplatsen kan beträdas av okunniga, barn eller djur. 

6. Det är inte tillåtet att använda en förlängningskabel att ansluta ugnen med. Nätkabeln måste dras, så att den inte 

ligger mot heta ugnsdelar eller så att människor kan snubbla över den. 

7. Arbetsrummet måste ventileras ordentligt. Skadliga ångor måste ledas ut ur arbetsrummet genom ett korrekt draget 

frånluftsrör. 
 

Användning 
 

1. Kontrollera ugnen innan den slås på. Ugnen får inte tas i drift, om den har synliga förändringar som tyder på en 

defekt. Stäng av ugnen för säkerhets skull, om det uppstår förändringar eller misstänkta ljud under driften. 

2. Det är viktigt att vara försiktig vid arbeten på ugnen. Områden på och i ugnen kan vara varma och leda till 

brännskador vid oavsiktlig beröring under driften och efter att den har stängts av. 

3. Kontrollera ugnen inför varje produktionsstart och säkerställ att det bara finns behöriga personer i arbetsområdet. 

4. Ugnen är inte avsedd för torkning. Endast tillräckligt förtorkade massor och hjälpmedel får placeras i ugnen. 

Föremål med hög restfukt kan spricka, gå sönder och skapa korrosion på ugnshuset. 

5. Det är inte tillåtet att placera brännbara material i ugnen. Ta bort papper, trä och plaster. Det är inte tillåtet att 

placera material som smälter, producerar antändliga gaser, exploderar eller frigör hälsofarliga ångor. 

6. Det är inte tillåtet att öppna en varm ugn med 200 °C, då det leder till ett ökat slitage av isoleringen, 

värmeelementen och ugnshuset. Det finns dessutom risk för brännskador. Vi rekommenderar att öppna ugnen först 

efter programslutet och en fullständig avkylning för din egen säkerhet samt för att skydda ugnen och dina produkter. 

7. Använd lämpliga, värmebeständiga skyddshandskar, om ugnen öppnas, innan den har svalnat helt. Se till att 

kläderna inte kan röra vid heta ytor. Det finns risk att kläderna antänds eller fastnar. 

8. Dörren kan stängas med en låsbart stjärnratt (tillbehör). Vi rekommenderar det med eftertryck, om 

uppställningsplatsen kan beträdas av okunniga (exempelvis barn). 

9. Dra ut nätstickkontakten eller aktivera nätfrånskiljaren för att sätta ugnen strömlös inför en aviserad, graverande 

naturhändelse, exempelvis storm, översvämning eller jordbävning. 
 

Rengöring, underhåll och reparation 
 

1. Dra ut nätstickkontakten eller aktivera nätfrånskiljaren för att sätta ugnen strömlös inför alla reparations- och 

underhållsarbeten. 

2. Endast behöriga elektriker får utföra arbeten på den elektriska utrustningen! 

3. Originaldelarna är framtagna speciellt för Nabertherms ugnar. Använd bara Nabertherms originaldelar vid byte av 

komponenter. 

4. Vid ett fel på en skyddsanordning (exempelvis avsaknad av luckan på kopplingsanläggningen, defekt 

dörrsäkerhetsbrytare) får ugnen inte slås på. Den måste då sättas strömlös genom att dra ut nätstickkontakten eller 

aktivera nätfrånskiljaren. 
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1.2 Förklaring av de symboler och varningsord som används i 
varningsanvisningarna 

 

SÄKERHETSANVISNING Hänvisar till vissa säkerhetsrelevanta anvisningar eller förfaranden. 
 

OBSERVERA Hänvisar till en risk som leder till att enheten skadas. 
 

SE UPP Hänvisar till en risk som utgör en liten eller medelstor skaderisk. 
 

VARNING 
Hänvisar till en risk som kan leda till dödsfall alternativt svåra eller 

irreversibla personskador. 
 

FARA 
Hänvisar till en risk som omedelbart leder till dödsfall alternativt svåra 

eller irreversibla personskador. 

 
 

Informationssymboler i handboken 
 

 

Allmänt 
Den här symbolen informerar om viktiga påbud som måste följas. Påbudssymboler är 

avsedda för att skydda människor från skador, genom att de indikerar, hur man ska bete 

sig i en viss situation. 
 

 

Viktig information för operatören 
Den här symbolen informerar operatören om att läsa och följa viktiga anvisningar i 

handboken. 
 

 

Bryt strömmen till ugnen via nätfrånskiljare 
Den här symbolen informerar operatören om att sätta ugnen strömlös via nätfrånskiljaren 

(beroende på ugnsmodellen finns det kanske ingen nätstickkontakt). 
 

 

Använd lämpliga skyddshandskar 
Den här symbolen informerar operatören om att använda lämpliga skyddshandskar. 

Använd dem vid uppställningen av ugnen. 
 

 

Använd lämpliga säkerhetsskor 
Den här symbolen informerar operatören om att använda lämpliga säkerhetsskor. 

Använd dem vid uppställningen av ugnen. 
 

 

Använd lämpliga skyddskläder 
Förklädet skyddar dels dina kläder och dels mot brännskador. 

 

 

Lyft med hjälp av flera personer 
Den här symbolen informerar personalen om att enheten måste lyftas och sättas ner på 

uppställningsplatsen av flera personer. 

 

 

Håll säkerhetsavståndet 
Den här symbolen informerar personalen om att säkerställa ett avstånd till brännbara eller 

temperaturkänsliga objekt runt om ugnen. 
 

 

Användning av ugnen endast med understativ 
Den här symbolen informerar personalen om, att ugnen inte får tas i drift, förrän den har 

monterats på det stativ som ingår i leveransomfattningen. 
 

 

Allmänna faror 
Den här symbolen informerar operatören om en allmän fara. 
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Risk för het yta och brännskada 
Heta ytor, såsom anläggningsdelar, ugnsväggar, lock och material, märks inte alltid. Rör 

inte vid ytan. 

 

 

Risk för het yta och brännskada 
Heta ytor, såsom anläggningsdelar, ugnsväggar, lock och material, märks inte alltid. Rör 

inte vid ytan. 

 

 

Varning för elektrisk stöt 
Den här symbolen informerar operatören om att det råder risk för en elektrisk stöt, om 

följande varningsanvisningar ignoreras. 

 

 

Fara vid lyftning av tunga laster 
Den här symbolen informerar operatören om möjliga faror vid lyftning av tunga laster. 

Vid ignorering finns det risk för personskador. 

 

 

Brandfara 
Den här symbolen informerar operatören om en brandfara, om de efterföljande 

anvisningarna inte följs. 
 

 

Varning för vassa föremål 
Den här symbolen informerar operatören om en risk för lätta till svåra skärskador på 

grund av vassa kanter eller spetsiga föremål. 
 

 

Explosionsrisk 
Den här symbolen varnar för explosiva ämnen. Var försiktig vid arbeten med explosiva 

ämnen eller i deras omgivning. 
 

 

Risk för kvävning 
Den här symbolen varnar för kvävningsrisk, om ventilationen inte är tillräcklig på ugnens 

uppställningsplats. 
 

 

Rengöring utan vatten 
Den här symbolen informerar operatören om att ugnen inte får sköljas med vatten eller 

rengöringsmedel. Det är inte tillåtet att använda en högtryckstvätt. 
 

 

Viktig information för operatören 
Den här symbolen informerar operatören om att smådelar INTE passar till barn under 3 år 

eller till personer som tenderar att stoppa oätliga föremål i munnen. Det finns risk för 

kvävning! 
 

 

Viktig information för operatören 
Den här symbolen informerar operatören om att ugnen eller påbyggnadsdelar, såsom 

styrenheten, INTE får utsättas för direkt solljus eller heta ytor. 
 

 

Viktig information för operatören 

Den här symbolen informerar operatören om, att ytor INTE får beträdas. Det finns risk 

för genomtrampning eller att komponenter kan gå sönder eller skadas vid ett beträdande. 
 
 

1.3 Avsedd användning 
 

Ugnar i tillverkningsserierna NE é och N ... är elektriskt uppvärmda brännugnar för bränning av keramik. Bränningar 

startas i kallt tillstånd och dörren öppnas sedan i kallt tillstånd, när programmet är klart. Slagdörren får öppnas endast i 

temperaturer under 200 °C. 
 

Målgrupp 

Handboken är skapad för användaren och fackpersonal. Endast fackpersonal får utföra reparationer och 

underhållsuppgifter på den elektriska utrustningen. 
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Den här ugnen kan användas av barn från 8 års ålder och av personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller mentala 

förmågor eller brister på erfarenhet och kunskap, om de står under uppsikt eller har undervisats i en säker användning 

av ugnen och förstår de resulterande farorna. 
 

Felaktig användning är: 
 

¶ Avvikande användning, exempelvis bearbetning av andra produkter än de avsedda samt hantering av farliga 

ämnen eller hälsofarliga material eller ämnen 

¶ Torkning av alla typer av föremål. Endast nästintill torra massor och hjälpmedel får läggas in. 

¶ Uppvärmning av livsmedel, djur, trä, säd med mera 

¶ Användning med borttagna eller ändrade skyddsanordningar. Felaktiga ändringar kan utgöra en fara för 

personer, miljön och ugnen. 

¶ Ignorering av uppställningsanvisningarna och säkerhetsbestämmelserna 

¶ Drift med kraftkällor, produkter, driftmedel, hjälpmedel, lösningsmedel med mera som faller under de 

lagstadgade reglerna gällande farliga ämnen eller som har en skadlig inverkan på användarens hälsa 
 

 

 VARNING 

Inga material som innehåller lösningsmedel eller som smälter, 

exploderar eller frigör giftiga ångor, får användas. 

 
 

Den driftansvarige måste säkerställa att: 
 

¶ Alla nödvändiga åtgärder har vidtagits för att säkerställa en säker drift. 

¶ Frigjorda, hälsofarliga gaser från bränningen leds bort från uppställningsplatsen på ett lämpligt sätt. 

Hälsofarliga gaser kan uppstå vid bränning av lera eller glasyr. 

¶ Egenskaperna hos de material som används i ugnen är kända och att inga faror utgår från materialen. Följande 

ämnen skadar isoleringen: alkalier, alkaliska jordartsmetaller, metallångor, metalloxider, klorföreningar, 

fosforföreningar och halogener. Vid ignorering kan hälsofarliga gaser frigöras och då skada ugnen. 

¶ Ugnen används endast i ett felfritt, funktionsdugligt skick och att särskilt säkerhetsanordningarna (exempelvis 

att lockbrytaren stänger av ugnen, när locket öppnas) kontrolleras regelbundet med avseende på sin funktion. 

¶ Nödvändiga skyddsanordningar tillhandahålls. Exempel: skyddshandskar och lämpliga förkläden. 

¶ Den här handboken förvaras i närheten av ugnen. Det måste vara säkerställt att alla personer som arbetar med 

ugnen när som helst kan läsa i handboken. 

¶ Skyltarna och dekalerna är i ett läsbart skick. Skadade eller oläsbara skyltar måste omedelbart bytas ut. 

¶ Personer som använder ugnen är informerade om alla frågor om säkerhet och miljöskydd, känner till innehållet 

i handboken och förstår säkerhetsanvisningarna. 
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1.4 Grundläggande åtgärder i en nödsituation 
 

Stäng genast av ugnen och håll dörren stängd vid oväntade händelser i ugnen (exempelvis kraftig rökutveckling). Låt 

ugnen svalna själv utan ström. 

Sätt ugnen genast strömlös genom att dra ut nätstickkontakten eller aktivera nätfrånskiljaren. 
 

 

 
 

 

Frånluftsspjällen (om sådana finns) måste vara stängda. 
 

  

Tilluftsspjäll Tilluftsventil 

Stäng tilluftsspjället respektive tilluftsventilen 
 

  

Ugn med stickkontakt Ugn med fast anslutning 
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OBSERVERA 

Starta inte om ugnen! Öppna dörren först när ugnen har svalnat helt! 

Kontrollera innehållet i ugnen och att ugnen inte är defekt, innan den 

startas om. 

 
 

 

 VARNING 

Håll dörren på ugnen stängd, om det inträffar en brand. Håll dörrar 

och fönster stängda! Kontakta genast räddningstjänsten utan hänsyn 

till brandens omfattning! 

Lämna uppställningsplatsen! 
 
 

2 Produktbeskrivning 
 

Den här elektriskt uppvärmda ugnen är en kvalitetsprodukt. Vid bra skötsel och ett bra underhåll är en tillförlitlig drift 

säkerställd under många år. En viktig förutsättning är att ugnen används på det avsedda sättet. 

Vid utvecklingen och tillverkningen av ugnen har ett särskilt värde lagts på säkerhet, funktionalitet och ekonomi. 

Ugnar i tillverkningsserierna NE é och Né är elektriskt uppvärmda brännugnar för bränning av keramik och deras 

glasyrer samt för enkla glasfusingsarbeten. 

Kammarugnar är idealiska för användningstemperaturer upp till 50 °C under den maximala temperaturen (Tmax) och 

under en kort stund kan de användas i upp till Tmax. 
 

Dessutom kännetecknas den här produkten av följande: 

¶ Värmeelement på bärrör som svarar för en fri värmestrålning 

¶ Femsidig uppvärmning och en speciell placering av värmeelementen för en optimal temperaturjämnhet 

¶ SiC-plattskydd som skydd mot bottenvärmaren och en säker brännarkonstruktion 

¶ Understativ NE-ugnar från 140 liter och N-ugnar i alla storlekar för komfortabel påfyllning  

¶ Dörrskyddsplåt av strukturerat, rostfritt stål 

¶ Manuellt tilluftsspjäll eller manuell bottenventil 

¶ Frånluftsöppning med anslutningsstos för rörledning 

¶ Motordrivet frånluftsspjäll i mitten av ugnstaket för en optimal avluftning av ugnsrummet på kammarugnar 

från 440 liter 

¶ Slagdörr med snabblås, låsbar som tillbehör 

¶ Styrenhet AC590 med pekskärm (50 program med vardera 40 segment) och programassistent  

¶ Ljudlös koppling av värmaren via halvledarrelä 

¶ Hållbart termoelement av typen S med skyddsrör, skyddat mot mekaniska skador 

¶ Tvångsskiljande dörrsäkerhetsbrytare 

¶ Energisparande isoleringskonstruktion i flera skikt 

¶ Slitagefri tätning av ugnsdörren 

¶ Murat valv från NE 140- och N-ugnar i alla storlekar 

¶ Väldigt bra tillgänglighet vid underhåll 

¶ Uteslutande användning av isoleringsmaterial utan klassificering enligt EG-förordning nummer 1272/2008 

(CLP). Det betyder att ingen aluminiumsilikatull, även känd som RCF-fiber, som är klassificerad och 

eventuellt cancerframkallande, används. 
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Extra utrustning 
 

¶ Automatiskt tilluftsspjäll och friskluftsfläkt 

¶ Motordrivet frånluftsspjäll i mitten av ugnstaket för en optimal avluftning av ugnsrummet på kammarugnar 

N200 ï N300 

¶ Understativ NE 40 ï NE 100 för komfortabla påfyllningshöjder  

¶ Utsugsskorsten i rostfritt stål 

¶ Potentialfri kontakt för styrning av frånluftsanläggningen på kundsidan 

¶ Brännhjälpmedelssats 

¶ Hjul för understativ (NE 140 ï NE 280) 
 

2.1 Total översikt över ugnen 
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Nr Beteckning 

1 H¬llbar dºrrtªtning òsten p¬ stenò 

2 Motordrivet frånluftsspjäll på kammarugnar från 440 liter 

3 Frånluftsöppning på kammarugnar upp till 300 liter 

4 Flerskikts isoleringskonstruktion av eldfasta stenar 

5 Styrenhet 

6 Nästan tyst koppling av värmaren via halvledarrelä 

7 Femsidig uppvärmning på bärrör och en speciell placering av värmeelementen för en 

optimal temperaturjämnhet 

7a Värmeelement, skyddade i spår 

8 SiC-plattskydd som skydd mot bottenvärmaren och en säker brännarkonstruktion 

9 Dubbelväggigt hus för låga yttertemperaturer 

10 Manuell tilluftsventil för kammarugnar från 440 liter 

11 Manuellt tilluftsspjäll på kammarugnar upp till 300 liter 

 Automatiskt tilluftsspjäll med friskluftsfläkt som tillval 

12 Skyddat monterad dörrkontaktbrytare 

13 Låsbart dörrlås (tillbehör) som en sats bestående av två låsbara dörrlås och två 

nycklar 

14 Huvudströmbrytare (för påslagning och avstängning av ugnen) 

15 Understativ (tillbehör): Komfortabel påfyllningshöjd från 770 mm (utan 

transporthjul) 
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Nr Beteckning 

16 Tilluftsventil (steglöst ställbar) 

17 Hjul (tillbehör för understativ (15)) 

18 Ställbart snabblås 

19 Nationell nätstickkontakt 
 
 

Tillbehör 
 

Fºr ytterligare tillbehºr fºr din ugnsmodell, se kapitlet òTillbehºr fºr din ugnsmodellò. 
 

2.2 Tekniska data 
 

Ugnsmodell NE 40 (R) ï NE 100 (L) 

Modell Tmax Innermått i mm  Volym Yttermått 3 i mm Anslutnings- 

effekt4 

Elsystem Vikt  

 °C b dj  h i l B Dj  H2 kW Anslutning i kg 

NE 40 1 300 350 330 350 40 640 800 600 2,9 1 fas 96 

NE 40 R 1 300 350 330 350 40 640 800 600 5,5 3 faser1 95 

NE 70 L 1 200 400 380 450 70 690 850 700 2,9 1 fas 120 

NE 70 1 300 400 380 450 70 690 850 700 3,6 1 fas 120 

NE 70 R 1 300 400 380 450 70 690 850 700 5,5 3 faser1 120 

NE 100  1 300 460 440 500 100 750 910 750 7,0 3 faser 150 

1 Värmare endast mellan två faser 
2 Höjd med understativ + 700 mm 
3 Yttermåtten varierar vid utförande med extrautrustning Mått vid förfrågan 
4Anslutningseffekten refererar till standardugnarna och den kan ökas för en ugn med extrautrustning. På ugnar med anslutningsmöjlighet för ett 

brett spänningsområde gäller anslutningseffekten för den högsta tillåtna anslutningsspänningen. 

 
 

 
 
 

  

Dj  

B 

H 
dj  

b 

h 

(870) 

100 

80 

770 
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Ugnsmodell NE 140 (L) ï NE 280 (L) 

Modell Tmax Innermått i mm  Volym Yttermått 4 i mm Anslutnings- 

effekt4 

Elsystem Vikt  

 °C b dj  h i l B Dj  H1 kW Anslutning i kg 

NE 140 L 1 300 4502 580 5703 140 720 1 130 1 440 6,0 1 fas 280 

NE 140 1 300 4502 580 5703 140 720 1 130 1 440 9,0 3 faser 280 

NE 210 L 1 300 5002 580 7003 210 770 1 130 1 570 9,0 3 faser 320 

NE 210 1 300 5002 580 7003 210 770 1 130 1 570 11,0 3 faser 320 

NE 280 L 1 300 5202 580 8903 280 790 1 130 1 760 9,0 3 faser 400 

NE 280 1 300 5202 580 8903 280 790 1 130 1 760 15,0 3 faser 400 

1 Inklusive understativ 
2 Kragbredden reducerad med 50 mm 

3 Kragbredden reducerad med 110 mm 
4 Yttermåtten varierar vid utförande med extrautrustning. Mått vid förfrågan 
5Anslutningseffekten refererar till standardugnarna och den kan ökas för en ugn med extrautrustning. På ugnar med anslutningsmöjlighet för ett 

brett spänningsområde gäller anslutningseffekten för den högsta tillåtna anslutningsspänningen. 

 
 

 

 
 

Ugnsmodell N 100 (H) ï N 660 (H) 

Modell Tmax Innermått i mm  Volym Yttermått 2 i mm Anslutnings- 

effekt3 

Elsystem Vikt  

 °C b dj  h i l B Dj  H1 kW Anslutning i kg 

N 100 1 300 400 530 460 100 710 1 130 1 440 9,0 3 faser 280 

N 100/H 1 340 400 530 460 100 760 1 150 1 440 11,0 3 faser 330 

N 150 1 300 450 530 590 150 760 1 130 1 570 11,0 3 faser 330 

N 150/H 1 340 430 530 620 150 790 1 150 1 600 15,0 3 faser 380 

N 200 1 300 470 530 780 200 790 1 130 1 760 15,0 3 faser 380 

N 200 H 1 340 500 530 720 200 910 1 320 1 760 20,0 3 faser 450 

N 300 1 300 550 700 780 300 860 1 300 1 760 20,0 3 faser 450 

N 300/H 1 340 550 700 780 300 910 1 320 1 760 27,0 3 faser 540 

N 440 1 300 600 750 1 000 440 1 000 1 410 1 830 30,0 3 faser 820 

N 440/H 1 340 600 750 1 000 440 1 000 1 410 1 830 40,0 3 faser 900 

b 

d

j  

h 

H Dj  

B 

80 

780 
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Modell Tmax Innermått i mm  Volym Yttermått 2 i mm Anslutnings- 

effekt3 

Elsystem Vikt  

 °C b dj  h i l B Dj  H1 kW Anslutning i kg 

N 660 1 300 600 1 100 1 000 660 1 000 1 570 1 830 40,0 3 faser 950 

N 660/H 1 340 600 1 100 1 000 660 1 000 1 750 1 830 52,0 3 faser 1 250 

1 Inklusive understativ 
2 Yttermåtten varierar vid utförande med extrautrustning. Mått vid förfrågan 
3Anslutningseffekten refererar till standardugnarna och den kan ökas för en ugn med extrautrustning. På ugnar med anslutningsmöjlighet för ett 

brett spänningsområde gäller anslutningseffekten för den högsta tillåtna anslutningsspänningen. 

 
 

 

X1 = N 100-N 300 = 780 mm/N 440-N 660 = 500 mm 
 

Alla modeller med volymen Maximal satsvikt 

100 l 50 kg 

150 l 75 kg 

200 l 100 kg 

300 l 150 kg 

440 l 220 kg 

660 l 330 kg 

 
 

Elektriska data   

 Spänning (V): Se typskylten på ugnen 

Frekvens (Hz): 50/60 Hz  

Strömstyrka (A): Se typskylten på ugnen 

Kapslingsklass Ugn: IP20 

 Kopplingsanläggning: IP40 

Omgivningsvillkor för elektriska 

utrustningar 

Temperatur: 5-40 °C 

Luftfuktighet: Maximalt 80 %, inte kondenserande 

Emissioner  Kontinuerlig ljudnivå <60 dB(A) 

Felgräns Temperatur: 1 000 °C ±3 K 

 
 

  

b 

d

j  

h 
H 
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B 

X1 

80 
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Modellbeteckning Förklaring  

NE 70/R N = kammarugn 

NE = entry (nybörjarmodell) för kammarugn 

NE 70/R 40 = 40 liter ugnsrum (volym i liter) 

till  

660 = 660 liter ugnsrum (volym i liter) 

NE 70/R H = 1 340 °C hög temperatur 

R = med ökad effekt 

L = med lägre effekt 

 
 

 

Typskylt på ugnen (exempel) 
 

2.3 Leveransomfattning 
 

 Komponenter Antal  

 Kammarugn NE é eller N é 1 

 

Nätkabel1 1 

 

Förbiledningsstos1 1 

 

Tilluftsspjäll1 1 

 

SiC-bottenplatta (N 100 ï N 660) 1 

 Insexnyckel 1 

 
Iläggningsplattor i keramik (NE 140 ï NE 280) 

(ingår i ugnar utan SiC-bottenplatta) 

3 

 

Inbyggnadsstöd 691600185 (NE 140 ï NE 280) 3 

 

Kortfattad bruksanvisning till ugnen 1 

 

Handbok till ugnen Nedladdning 

 

Handbok till styrenheten 1 

 1 Ingår i leveransomfattningen, beroende på utförandet respektive ugnsmodellen 
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 Tillbehör  Antal  

 

Understativ2 Se leveransdokumenten 

 

Transporthjul2  

 

Inbyggnadsplattor/inbyggnadsstöd2 Se leveransdokumenten 

 2 Ingår i leveransomfattningen, se leveransdokumenten 

 
 

3 Transport, montering, uppställningsplats och det första idrifttagandet 
 

 

 SE UPP 

 

 

När ugnen lyfts, kan delar av den eller hela ugnen 

välta, flyttas eller falla ner. Använd lämpliga 

skyddshandskar och säkerhetsskor. 

 
 

 

 SE UPP 

 

Risk för personskador på grund av lyftning av 

tunga laster. 

Ryggen kan skadas. 

Bär enheten med hjälp av flera personer eller 

transportera den på en lämplig pallyftare. 
 
 

3.1 Leverans och transport 
 

Kontroll att leveransen är fullständig 
 

Transport med en pallyftare 
 

1. Beakta pallyftarens tillåtna belastbarhet. 

2. Våra ugnar levereras på en pall i trä inför avlastningen. Ugnen får transportera endast förpackad och med lämpliga 

transportanordningar för att undvika skador. Förpackningen ska tas bort först på uppställningsplatsen. Se vid 

transporten till att ugnen är tillräckligt säkrad mot glidning, tippning och skador. Låt alltid 2 personer sköta 

transport- och monteringsarbetena. 

3. Kör in pallyftaren under pallen. Se till att pallyftaren skjuts in helt under pallen. 

4. Lyft pallen försiktigt. Tänk på tyngdpunktens placering. 

5. Kontrollera att pallen står stabilt. Fäst transportsäkringar vid behov. Kör försiktigt och långsamt med lasten på låg 

höjd. Var särskilt försiktig i nerförsbackar. 

6. Sätt ner pallen försiktigt på uppställningsplatsen. 
 

Uppackning 
 

Ugnen är säkert förpackad för att skydda den mot transportskador. Se till att samtliga förpackningsmaterial (även inuti 

ugnskammaren) tas bort. Spara förpackningen och transportsäkringarna inför en eventuell framtida transport eller 

förvaring av ugnen. 
 

Bordsmodell NE 40 ï N 100 
 

Förpackningssättet anpassas efter storlek, vikt och bestämmelseort och den kan utföras på följande sätt: på en pall 

(underrede), i ett träemballage eller i en trälåda. Kontrollera transportförpackningen med avseende på eventuella skador. 
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Ugnsmodell N(E) 140 ï N(E) 660 
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7. Kontrollera transportförpackningen med avseende på eventuella skador. 

8. Ta bort spännbanden från transportförpackningen. 

9. Lossa skruvarna och ta bort träemballaget. 

10. Lyft kartongen och ta bort den från pallen. Jämför leveranssedeln med ordersedeln för att se leveransomfattningen. 

11. Det finns extra tillbehör i en separat förpackning på pallen. 

12. Ta bort skyddsfolien från ugnen. 
 

 

 VARNING 

Låt inte barn leka med förpackningen eller dess delar. 

Det finns risk för kvävning utgående från folierna och plastdelarna! 

Smådelar får inte ges till barn under 3 år eller till personer som 

tenderar att stoppa oätliga föremål i munnen. 
 
 

Transport av ugnen 
 

 

 SE UPP 

 

Risk för personskador på grund av lyftning av 

tunga laster. 

Ryggen kan skadas. 

Bär enheten med hjälp av flera personer eller 

transportera den på en lämplig pallyftare. 
 
 

 
 

N 100 ï N 300 N 440 ï N 660 
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13. Ugnens ram består av tjockväggiga stålprofiler. Kör in truckens gafflar under ugnen. 

14. Se till att truckens gafflar skjuts in helt under ugnsbotten. 

15. Lyft ugnen försiktigt underifrån. Tänk på tyngdpunkten. 
 

Ugn eller kopplingsanläggning med transportöglor (om sådana finns) 
 

 
 

 

Transportöglornas innerdiameter är cirka 35 mm. Fäst lämpliga schacklar i alla transportöglor. 

Fäst bara lämpliga transportband i schacklarna. Ugnen respektive kopplingsanläggningen får varken lyftas i 

påbyggnadskomponenterna, rörledningarna eller kabelkanalerna. Transportbanden får inte knytas ihop. 

Undvik plötsliga eller ryckartade lyft. Det är förbjudet att arbeta under hängande last. Det råder livsfara. Lyft respektive 

sätt ner ugnen respektive kopplingsanläggningen försiktigt. 
 

3.2 Byggnadsrelaterade förutsättningar och anslutningsförutsättningar 
 

 

Anvisning 

Acklimatisera ugnen på uppställningsplatsen under 24 timmar inför 

ett idrifttagande. 

 
 

 

 FARA 

Risk för brand och hälsoskador. 

Ignoreras uppställningsanvisningarna kan material i omgivningen 

antändas. 

 
 

3.3 Uppställningsplats 
 

Beakta följande säkerhetsanvisningar vid uppställningen av ugnen: 

Förvara ugnen torrt på en väderskyddad plats. Vid ignorering kan huset korrodera och den elektriska utrustningen kan 

skadas. Salthaltig luft påskyndar uppkomsten av sådana skador. 

 

Beakta temperaturen 5-40 °C och den maximala luftfuktigheten 80 %, inte kondenserande. 

 



 

21 

Ugnar kan stråla mycket värme. Säkerställ ett avstånd på 100 cm till brännbara eller temperaturkänsliga objekt runt om 

och ovanför dem. Golvet får inte bestå av ett brännbart material. Alla brännbara material, exempelvis gardiner, plaster, 

möbler och mattor, måste avlägsnas från ugnen. 
 

 
 

 

 

 SE UPP 

Det måste vara ett avstånd på 100 cm till väggar och tak av brännbara 

material. 

 
 

Håll ett avstånd på 100 cm mellan ugnens baksida och väggen för underhålls- och reparationsarbeten. 
 

 

Avstånd till bakväggen 
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Golvet måste ha en tillräcklig bärförmåga och vara vågrätt, så att ugnen kommer att stå stabilt.  

Tillgängligheten till ugnen måste vara begränsad, om uppställningsplatsen kan beträdas av okunniga, barn eller djur. 

Se till styrenheten och kopplingsanläggningen inte är riktade mot andra ugnar, om flera ugnar placeras i samma rum. 

Strålningsvärme från andra ugnar kan skada styrenheten. 
 

Ugnsmodell NE 40 ï NE 100 
 

Bordets bärförmåga måste klara både ugnens och tillbehörets vikt. 

Bordsytan måste bestå av ett obrännbart material. 
 

 

 
 

Ventilation 
 

 

Arbetsrummet måste ventileras noga, för att arbetsmiljön och rumstemperaturen ska vara 

hälsosamma. 

Skadliga ångor måste ledas ut ur arbetsrummet genom ett korrekt draget frånluftsrör. 

Beakta att rumstemperaturen inte får överstiga 40 °C i små rum, särskilt vid uppställning 

av flera ugnar i ett rum. 
 
 

Sprinkleranläggning 
 

 

Har en automatisk släckningsanordning installerats på uppställningsplatsen, måste det 

säkerställas, att en oavsiktlig aktivering via den strålade värmen undviks. Tänk på det, 

även när den heta ugnen öppnas. Beakta de lokala byggnads- och 

brandskyddsföreskrifterna. 
 
 

Brandskyddsföreskrifter 
 

 

De lokala brandskyddsföreskrifterna har prioritet i förhållande till informationen i den här 

handboken. 

Kontakta din lokala byggnadsinspektör eller ditt försäkringsbolag, om du inte är säker på 

vilka föreskrifter som gäller vid installation av en ugn. 

Det måste säkerställas, att den anlitade elektrikern följer alla lokala brandskydds- och 

säkerhetsföreskrifter vid anslutningen av ugnen. 
 
 

4 Montering och installation 
 

Borttagning av transportsäkring 
 

Ugnskragen och dörrens isolering är skyddade runt om mot mekanisk påverkan med folie eller pappremsor (beroende 

på ugnsmodellen) under transporten. 
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Vi rekommenderar att ta bort transportskyddet först när ugnen har ställts upp och justerats in. 
 

 
 

 

Montering av understativ till N-ugnar 
 

 

 VARNING 

Använd inte den här ugnen, förrän den har monterats på det 

medföljande understativet. 

 
 

1. Ta ut upphöjningen för understativ ur förpackningsenheten. 

2. Vi rekommenderar att använda en lämplig pallyftare vid montering av en upphöjning för understativ (se avsnittet 

òTransport med en pallyftareò). 

3. Skjut in pallyftarens gafflar helt under ugnsbotten, antingen från sidan (A1) eller framifrån (A2). Endast ugnsbottens 

bottenprofiler (3) får vila mot truckens gafflar. Ugnen får varken lyftas i påbyggnadskomponenter, hydraulcylindrar 

eller kabelkanaler. 
 

  

Lyft ugnen försiktigt 
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4. Sänk försiktigt ned ugnen på stommen och kontrollera att den står stabilt. 

5. Säkra stommen med hjälp av de medföljande skruvarna. 
 

  

Sätt ner ugnen försiktigt på understativet. Leveransomfattning: 4 x skruvar M10 x 30 mm 

1 x insexnyckel 8 mm 

 
 

Montering av en väggskåpsanläggning (ingår i leveransomfattningen beroende på utförandet 
respektive ugnsmodellen) 
 

Väggen måste erbjuda en säker fastsättningsmöjlighet. Skåpets överkant ska vara maximalt 2,00 m över golvet, så att 

alla knappar och reglage kan nås enkelt. (Fästmaterialet ingår inte i leveransomfattningen.) 

 

 
 

 

Anmärkning 

Var vid borrning uppmärksam på eventuella ström- eller vattenledningar. Nabertherm tar 

inget ansvar för sak- eller personskador som då kan uppstå. 

 
 

Montering av en fristående anläggning (ingår i leveransomfattningen beroende på utförandet respektive 
ugnsmodellen) 
 

¶ Säkra kopplingsanläggningen med de skruvar som ingår i leveransomfattningen i golvet (mängden material 

som ingår i leveransomfattningen kan skilja sig åt). 

¶ Antalet monteringshål och deras positioner kan skilja sig åt mellan modellerna. 

¶ Ingår i leveransomfattningen: utjämningsplåtar och skruvankare 
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Anvisning 

För att säkra uppställningen av de fristående kopplingsskåpen måste de förankras 

ordentligt i golvet med hjälp av sockeln. De kopplingsskåp som levereras av Nabertherm 

har försetts med för ändamålet avsedda borrhål i sockeln. 

 
 

Installationspaket för fastsättning av fristående kopplingsskåpsanläggning eller ugn (tillval) 
 

Golvet måste vara vågrätt för att möjliggöra en rak uppställning av ugnen. Justera in ugnen med ett vattenpass. Använd 

utjämningsplåtar från installationspaketet för att jämna ut eventuella ojämnheter. 

Golvets bärförmåga måste klara både ugnens och satsens vikt. Det får inte bestå av brännbart material. 

Fºr montering av ankarst¬ngspatron och ankarst¬ng, se òMonteringsanvisning ankarst¬ngspatron/ankarst¬ngò. 
 

Ankarstångspatronen innehåller flera komponenter (konstharts, kvartssand) samt en särskild härdare i ett inneslutet 

glasrör. Vid invibrering av ankarstången med hjälp av en borrhammare eller en slagborrmaskin i det rengjorda borrhålet 

förstörs glaset av ankarstångens ändskär och härdaren blandas med de andra komponenterna. I en reaktion bildas ett 

snabbt härdande konsthartsbruk som binder ankarstången hårdare än vid inbetonering i borrhålet. Tack vare den absolut 

spänningsfria förankringen är det här systemet med expanderbultar vida överlägset och det möjliggör den högsta 

belastbarheten (upp till 60 kN) även vid små kant- och axelavstånd. 

 

Ankarstångs- 

patron 

 
Ø mm 

 

mm 

 

Nm 

 

Ankarstång 

M 10 12 90 20 M 10 

M 12 14 110 40 M 12 

M 14 16 120 50 M 14 

M 16 18 125 60 M 16 

M 20 25 170 150 M 20 
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Godkänd för sprickfri betong B15 till B55. 

Även lämplig för natursten med täta fogar. 

Ankarstången är fullt belastningsbar efter 

den föreskrivna härdningstiden. 

 

  

>20 °C 10 min 

10-20 °C 20 min 

0-9 °C 45 min 

-5 till -1 °C 4 tim 

Ankarstång 

 

1) Markering för 

iskruvningsdjup  

 
Ankarstång 

mm 

 
mm 

M 10 20 130 

M 12 25 160 

M 14 35 170 

M 16 38 190 

M 20 70 260 

Monteringsanvisning:  

¶ Montera ankarstången slagvridande med hjälp av ett elverktyg (slagborrmaskin, borrhammare). 

¶ Kan monteras även i våt betong och under vatten. 
 

 

Borra rätt djup och rätt diameter enligt uppgifterna i 

den övre tabellen. 

 

Rengör borrhålet noga (blås). 

 

Stick in hela ankarstångspatronen i borrhålet. 

   

Det finns en utvändig sexkantsmutter i änden av 

ankarstången för att underlätta monteringen. Vibrera in 

ankarstången ner till markeringen för iskruvningsdjup. 

Stäng sedan av borrverktyget direkt och ta bort det från 

ankarstången. 

 

Konsthartsen fäster hela ankarstången i borrhålets vägg 

och tätar borrhålet nästan helt. Ta inte bort det 

utstickande konsthartset. 

 

Ankarstången är fullt belastningsbar efter den 

föreskrivna härdningstiden (se den övre tabellen). 
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Särskilda riskanvisningar: 

 

          Irriterande  

R 43: Kan ge allergi vid hudkontakt 

S36/S37: Använd lämpliga skyddskläder/skyddshandskar 

S60: Detta material och dess behållare skall tas om hand 

som farligt avfall 

Allmänna anvisningar Byt förorenade kläder 

Efter inandning Skapa frisk luft. Kontakta en läkare vid besvär. 

Efter hudkontakt Tvätta huden omedelbart med tvål och mycket vatten efter 

beröring. Uppsök en läkare vid ihållande hudirritation. 

Efter ögonkontakt Spola ögonen noga med mycket vatten och kontakta en 

läkare efter ögonkontakt. 

Efter förtäring Inte tillämpbar 

Anvisningar för läkare Behandla symptomatiskt 

Säkerhetsdatablad 1907/2006/EG 

 
 

Montering av frånluftsstos (modeller upp till 300 liter) 
 

Fäst den frånluftsstos som ingår i leveransomfattningen på baksidan av ugnen. 
 

1. På den plats, där förbiledningsstosen ska monteras (vid frånluftsöppningen), finns det skruvar (1) för monteringen. 

Lossa dem först. 

2. Sätt förbiledningsstosen (2) på rätt plats på ugnen med hjälp av de tidigare lossade skruvarna och fäst den med 

lämpliga verktyg. 
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Montering av tilluftsspjäll efter montering av understativ (N 200 ï N 300) 
 

1. Först när ugnen har satts ned försiktigt på stativet och säkrats med de skruvar som ingår i leveransomfattningen, kan 

tilluftsspjället monteras under ugnens botten. 

2. Tilluftsspjället (1) finns i en kartong (2), antingen på kopplingsanläggningen eller på pallen med ugnen. 
 

 
 

 

3. Det sitter två skruvar (3) på den plats, där frånluftsspjället ska monteras. Lossa och använd dem vid fastsättningen 

av frånluftsspjället. 
 

 
 

 

4. Sätt tilluftsspjället på rätt plats under ugnsbotten med hjälp av de tidigare lossade skruvarna och fäst det med 

lämpliga verktyg. Kontrollera att förbindelsen (skruvarna) mellan tilluftsspjället och ugnsbotten sitter fast ordentligt. 
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Rekommendationer för rördragning för frånluft gällande ugnar med förbiledningsstos 
 

SÄKERHETSANVISNING 

Skadliga ångor måste ledas ut ur arbetsrummet genom ett frånluftsrör. Kontakta ett 

specialistföretag för en korrekt installation. 

Det krävs tak- och/eller murningsarbeten på kundsidan på grund av frånluftsstyrningen. 

En person på ett specialistföretag måste dimensionera storleken på och utföra 

frånluftsstyrningen. Det måste säkerställas, att den anlitade fackmannen följer alla lokala 

brandskydds- och säkerhetsföreskrifter vid anslutningen av ugnen. 
 
 

Vid bränning av keramik kan det bildas hälsofarliga gaser och ångor, beroende på lerans respektive glasyrens kvalitet. 

Dªrfºr ªr det nºdvªndigt att p¬ ett lªmpligt sªtt leda ut òfr¬nluftenò ur byggnaden via fr¬nluftsºppningen och att 

ventilera uppställningsplatsen ordentligt. Led bort frånluften med hjälp av ett rör, om en tillräcklig ventilation inte är 

säkerställd på uppställningsplatsen. 
 

De värmemängder som skapas under bränningen kan kräva en extra rumsventilation, beroende på rummets storlek och 

uppställningsplatsens beskaffenhet. Det går att ange 1/3 av den aktuella ugnens värmeeffekt som riktvärde för att skapa 

en passande rumsventilation. 
 

Vid uppstªllningen i ett òpassivhusò m¬ste det vara sªkerstªllt, att en tillrªcklig mªngd tilluft leds in i rummet. P¬ grund 

av de möjliga, aggressiva ångorna rekommenderar vi att inte koppla ihop den med byggnadens ventilationssystem. Vi 

rekommenderar ett separat ugnsområde som kan ventileras i tillräcklig omfattning. 
 

Se till att frånluftsröret måste monteras med en stigande böj vid förbiledningsstosen, så att locket kan öppnas utan 

problem. 
 

 
 

 

1 Minst 50 cm 2 Dra röret stigande (cirka 7°) 

3 Minst 100 cm 4 Yttervägg 

5 Förbiledningsstos 6 Förbiledningseffekt 

7 Ugn 8 Frånluftsrör 

A Väggenomföring  B Leveransgräns 

C Kund D Förbiledningsstos 
 
 

SÄKERHETSANVISNING 

En aktiv avluftning av uppställningsrummet får inte leda till ett undertryck i 

uppställningsrummet, eftersom bortledningen från ugnsrummet via frånluftsstosen annars 

påverkas. 
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Rekommendationer gällande rördragning för ugnar med frånluftsskorsten och friskluftsfläkt 
 

Beakta följande vid dimensioneringen av frånluftsstyrningen: 

¶ Frånluftens flöde och temperatur 

¶ Byggnadsmässiga förutsättningar, rörlängder och antal böjar 

¶ Tillåtna temperaturer och korrosionsbeständighet gällande frånluftsanläggningen 

¶ Fara råder vid störningar eller felanvändning av ugnen eller frånluftsanläggningen, exempelvis brandfara. 

¶ Tryckförhållanden på uppställningsplatsen 

¶ Regn och vindtryck mot rörledningens utlopp 

¶ Frånluftsskorstenen och rörledningen måste vara lätta att separera från varandra inför underhålls- och 

rengöringsarbeten. 

¶ Rörledningens vikt måste tas upp på uppställningsplatsen. Frånluftsskorstenen är inte konstruerad för att ta 

emot rörets vikt. 

Undvik avlagringar från kondensat. Vissa kondensat kan förorsaka ytterligare faror (exempelvis brandfara) eller skada 

ugnen. Det går att undvika, att det uppstår kondensatansamlingar genom en isolering, samlingsanordningar, 

underhållsöppningar och regelbunden rengöring. 

En passiv styrning av frånluften i kombination med ugnens kylfunktion är möjlig endast under idealiska förhållanden på 

grund av de höga flödena. Beakta följande för en fungerande bortledning av frånluften via ett naturligt drag: 

¶ Vindtrycket samt ugns- och yttertemperaturerna har ett stort inflytande på funktionen. 

¶ Ogynnsamma tryckförhållanden, exempelvis fler utsug på uppställningsplatsen, reducerar eller förhindrar 

funktionen. Undvik returflºden. Vid uppstªllning i ett òpassivhusò m¬ste det sªkerstªllas, att 

tryckförhållandena är utjämnade utåt genom exempelvis tvångsventilering av rummet. 

¶ Rörledningens tvärsnitt måste vara tillräckligt stora.  

¶ Rörledningen måste vara tillräckligt lång på utsidan av byggnaden (1). Långa, vertikala röravsnitt stöder 

funktionen. 

¶ Långa, horisontella röravsnitt (även med lutning) och böjar reducerar funktionen. 

¶ Beakta regn och kondensatbildning. 

En aktiv utsugning (exempelvis via en fläkt i rörledningen) möjliggör en målinriktad styrning av frånluften och den tar 

dessutom upp en del av ugnens frånvärme. 

Driver utsugsanläggningen flera anläggningar, kan mängden luft vid ugnens utmatningspunkt påverkas av de aktuella 

driftförhållandena. De luftmängder som ugnen avger måste vid varje tidpunkt tas upp i sin helhet av 

utsugsanläggningen. 

Ställbara strypspjäll vid utmatningspunkterna möjliggör en exakt justering av flödet. 

Ett högt undertryck under frånluftsskorstenen påverkar den naturliga kylningen utan användning av en friskluftsfläkt. 

Mycket höga undertryck kan påverka temperaturfördelningen i ugnskammaren. 

Lika mycket luft som frånluftsanläggningen tar ut ur rummet måste tillföras genom ventilation. 
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Störning i och felanvändning av frånluftsanläggningen 

Utsugsanläggningen måste fungera utan störningar under ugnens drift. 

Det kan föreligga höga temperaturer och en belastad atmosfär i ugnen 

såväl före som efter processen. Därför måste frånluftsanläggningen 

användas i förhållande till tillståndet i ugnsrummet. 

Ett funktionsbortfall hos frånluftsanläggningen får inte leda till 

ytterligare faror på uppställningsplatsen. Lägg fast lämpliga 

förhållningsregler och åtgärder vid en störning, exempelvis 

nödventilation av rummet, avstängning av ugnen och speciella 

brandskyddsåtgärder. 
 
 

Flöden och temperaturer 
 

Nedan beskrivs gränssnitten mot rummet och rörledningen. 
 

 
 

 

Friskluftsinlopp (1) 

Tillförseln av friskluft till ugnsrummet kan vara olika utförd beroende på ugnsmodellen. Att öppna bottenventilen eller 

friskluftsspjället påverkar luftflödet genom ugnen. Flödet är lågt och det är beroende av temperaturen och frånledningen 

av frånluft efter ugnen. 
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En friskluftsfläkt (tillval) ökar luftflödet genom ugnen avsevärt. I kylfunktionen kan flödet vara antingen konstant eller 

variabelt relaterat till temperaturen. I regel ökar friskluftsflödet, när temperaturen faller, för att uppnå kyleffekten. 
 

Frånluftsspjäll/frånluftsskorsten (2) 

När frånluftsspjället öppnas, sker det omedelbart ett luftutbyte med ugnsatmosfären. 

Vi rekommenderar att inte använda friskluftsfläkten över 800 °C. Därför kan den här temperatur användas vid den 

allmänna dimensioneringen. Men på grund av särskilda krav på processen, vid felanvändning alternativt vid störning på 

ugnen eller utsugsanläggningen kan det uppstå höga temperaturer, ända upp till maximaltemperaturen. Följande 

komponenter måste tekniskt sett klara processkraven. Vid en felanvändning eller en störning får det inte utgå några 

ytterligare faror från frånluftsanläggningen. 

Ugnens aktuella temperatur ska förväntas nära utloppet (2). Vid en ugnsrumstemperatur på 20 °C föreligger (2) 

friskluftsfläktens (1) flöde. Flödet varierar i förhållande till temperaturen i ugnsrummet. En frånluftsskorsten (tillbehör) 

möjliggör inblandning av kall luft (2a). 
 

Fläns på frånluftsskorsten (3) 

Ur blandningen av de båda flödena skapas en blandningstemperatur vid flänsen på frånluftsskorstenen (3). 

Matareffekten från frånluftsanläggningen (3a) på kundsidan och den ställbara spalten på frånluftsskorstenen (2, 2a) 

påverkar blandningstemperaturen som måste vara dimensionerad för de nedanstående komponenterna. Ju lägre den 

tillåtna temperaturen på frånluftsanläggningen är, desto större är det nödvändiga flödet för inblandning och kylning vid 

frånluftsskorstenen. Summan av flödena (2) och (2a) från ugnen ger den mängd som frånluftsanläggningen ska ta bort. 
 

Frånluft utan bortledande rörledning 
 

 

 VARNING 

Ventilationen inte är tillräcklig på ugnens uppställningsplats. 

Det finns risk för kvävning. 

Uppställningsplatsen måste alltid ventileras tillräckligt, när ugnen 

används. 
 
 

En säker bortledning av skadliga avgaser är inte säkerställd utan en direkt bortledning via en rörledning. Används ugnen 

utan ett frånluftsrör, är det nödvändigt att ventilera uppställningsplatsen noga. 
 

Montering av frånluftsskorsten (tillbehör) 
 

 

 SE UPP 

Det finns risk för skärskador på händerna vid den nedre huskanten. 

Använd skärskyddshandskar. 

 
 

 

 VARNING 

Det råder risk för fall, medan frånluftsskorstenen monteras. 

Det råder risk för fall, när trappor och stegar används. Vid ignorering 

råder det livsfara. 

Använd lämpliga trappor och stegar. Säkra dem vid behov mot att 

falla, glida eller välta med hjälp av en andra person. 
 
 

 

 VARNING 

Brandfara 

En otillräcklig bortledning av het frånluft (exempelvis kylfas) kan leda 

till brand på uppställningsplatsen och skador på ugnen. 
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 VARNING 

Ugnstaket får INTE beträdas enligt bestämmelserna. 

Det finns risk att det störtar in. 

Komponenter kan gå sönder eller skadas vid ett beträdande. 

 
 

1. Var noga med att placera frånluftsskorstenen på rätt sida. Placera frånluftsskorstenens urtag på axelsidan (1) av 

frånluftsspjället (om ett sådant finns). 

 
 

2. De skruvar (2) som behövs för fastsättning av frånluftsskorstenen finns på ugnens tak. Sätt frånluftsskorstenen i den 

position, där de i fabriken förmonterade skruvarna sitter. Antalet skruvar och deras positioner kan skilja sig åt 

mellan modellerna. Det frånluftsspjäll som finns under frånluftsskorstenen måste kunna röra sig fritt. 

 
 

 

Montering av rörledning 

Frånluftsskorstenen är lämplig inte bara för upptagning av 

rörledningens laster. Rörledningen ska vara enkel att ta bort från 

frånluftsskorstenen inför inställnings- och underhållsarbeten. 
 

Inställning av frånluftsskorstenens höjd  

1. Under frånluftsskorstenen (om en sådan finns) ska det alltid finnas ett lätt undertryck i förhållande till omgivningen, 

när kylfläkten (om en sådan finns) är påslagen. Vid ett aktivt utsug ska sugförmågan därför vara ställbar (exempelvis 

via ett strypspjäll). Tack vare frånluftsskorstenens avstånd (2) till ugnen går det att ställa in ett inblandningsflöde. 

2. Det går att ställa frånluftsskorstenens höjd steglöst med hjälp av skruvarna (1) på de runtomgående hållarna. Se till 

att avståndet mellan frånluftsskorstenen och ugnen är lika stort runt om. 



 

34 

 

 
 

4.1 Anslutning till elnätet 
 

 

 FARA 

Arbeten på den elektriska utrustningen kan leda till svåra 

personskador eller dödsfall. 

Faror utgående från elektrisk ström. 

Endast behöriga elektriker får utföra arbeten på byggnadens elsystem 

och ugnen! 
 
 

 

OBSERVERA 

 

Anslut inte till en felaktig nätspänning. 

Det kan uppstå skador på enheten. 

Kontrollera nätspänningen och jämför den med 

uppgifterna på typskylten, innan ugnen ansluts och 

tas i drift. 
 
 

 

Anvisning 

Följ de nationella föreskrifterna i det aktuella uppställningslandet. 

 
 

Ugn med stickkontakt 
 

 

 SE UPP 

Anslut ugnen endast till ett korrekt jordat eluttag, så att du permanent 

skyddas mot en elektrisk stöt. 

 
 

Sätt nätstickkontakten direkt i ett passande eluttag. Beakta då uppgifterna på typskylten gällande nätspänning, nättyp 

och maximalt effektbehov respektive ström. Använd inte en förlängningskabel och inte ett grenuttag. 

Avståndet mellan ugnen och uttaget bör vara så kort som möjligt, varför förlängningssladdar inte är tillåtna. 

Ugnen och kopplingsanläggningen ansluts till respektive kopplas från elnätet med hjälp av nätstickkontakten (ugnar 

med stickkontakt). Nätstickkontakten måste vara åtkomlig under drift, så att den snabbt kan dras ut ur eluttaget i en 

nödsituation (se kapitlet ò¡tgªrder i en nºdsituationò). 
 

Innan ugnen slås på, måste det vara säkerställt, att stickkontakten passar i eluttaget. En behörig elektriker måste 

kontrollera, att jordningen i eluttaget är genomgående. Vi rekommenderar att inte använda eluttag som stöder många 

standarder (òuniversella eluttagò), d¬ det kan leda till farliga tillst¬nd. 

Nätkabeln får inte vara skadad. Placera inga föremål på nätkabeln. Dra kabeln så att ingen kan trampa eller snubbla på 

den. 
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En nätledning får bytas endast mot en godkänd, likvärdig ledning. 
 

 

 
 

Ugn med òsnap-inò-koppling och stickkontakt 
 

1. Stick in den nätkabel med snap-in-koppling som ingår i leveransomfattningen i ugnens bakvägg eller sida. 

2. Anslut sedan nätkabeln till nätanslutningen. Endast ett jordat eluttag får användas. 
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Ugn för fast anslutning (utan stickkontakt) 
 

 

Exempel 
 

Dra nätledningen som en fast anslutning till de för ändamålet avsedda klämmorna eller till huvudströmbrytaren i 

kopplingsanläggningen. Beakta då uppgifterna på typskylten gällande nätspänning, nättyp och maximalt effektbehov. 

Den planerade nätanslutningens säkring och tvärsnitt beror på omgivningsvillkoren, ledningslängden och 

dragningssättet. Därför måste sättet bestämmas av en behörig elektriker på uppställningsplatsen. Beakta de lokala, 

bindande standarderna.  

¶ Det är inte tillåtet att ställa något föremål på kabeln.  Nätledningen måste dras, så att den inte ligger an mot 

heta ugnsdelar eller så att människor kan snubbla på den. En nätledning får bytas endast mot en godkänd, 

likvärdig ledning 

¶ Nätkabeln får inte vara skadad. Dra kabeln så att ingen kan trampa eller snubbla på den. 

¶ Kontrollera skyddsledarens kontinuitet enligt de aktuella föreskrifterna. 
 

4.2 Första idrifttagandet 
 

Lªs kapitlet òSªkerhetò. Beakta sªkerhetsanvisningarna nedan vid idrifttagandet av ugnen. 

Säkerställ att alla anvisningar och all information i handboken beaktas och följs. 

Kontrollera inför den första starten att alla verktyg, främmande föremål och transportsäkringar har avlägsnats från 

ugnsrummet. 

Ta reda på hur du ska agera vid störningar och i nödsituationer, innan ugnen startas. 
 

Rekommendation inför den första uppvärmningen av ugnen 
 

Värm först upp ugnen en gång utan någon sats för att torka isoleringen och för att få ett skyddande oxidskikt på 

värmeelementen. Värmeelementens livslängd är beroende av att det skapas ett utpräglat oxidskyddsskikt. Det kan 

uppstå en irriterande lukt under uppvärmningen. Ventilera ugnens uppställningsplats noga under den första 

uppvärmningsfasen. 
 

1. Öppna frånluftsventilen respektive frånluftsspjället. 

2. Stäng dörren. 

3. Slå på ugnen respektive styrenheten med hjälp av huvudströmbrytaren. 

4. Öppna frånluftsspjället (om sådant finns). 

5. Värm upp den tomma ugnen, eventuellt utrustad med nya brännhjälpmedel (exempelvis inbyggnadsplattor och 

inbyggnadsstöd). 
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6. Vid den fºrsta uppvªrmningen kan det fºrinstªllda òProgram 01ò anvªndas. 

7. På ugnar med Tmax på 1 400 °C ska följande värmeprogram köras utan brännhjälpmedel. 

8. Värm under 10 timmar upp den tomma ugnen till 1 400 °C och håll den temperaturen under 12 timmar. Låt sedan 

ugnen svalna av sig själv. 

9. Läs bruksanvisningen till styrenheten för att kunna ange rätt temperaturer och tider. 

10. Låt ugnen svalna av sig själv, när uppvärmningsfasen är klar. 
 

Isoleringsmaterialen och bränningshjälpmedlen uppvisar en naturlig restfukt. Under de första bränningarna kan det 

inträffa kondensatansamlingar som droppar ner från husmanteln. 
 

Program 01 

Torkningsbrªnning (òFIRST FIRINGò) 

Segment Start Mål  Tid  Tilluftsventil 

respektive 

tilluftsspjäll 1 

1   0 °C 500 °C 360 min Tilluftsventilen 

respektive 

tilluftsspjället måste 

vara helt öppen/-t. 

2 500 °C 900 °C 180 min  

3 900 °C 900 °C 240 min - 

4 Håll dörren stängd, tills att ugnen har svalnat helt. 

1 Tilluftsventilen respektive tilluftsspjället öppnas för hand (manuellt). 
2 Ugnen värms så snabbt som möjligt till den inställda måltemperaturen. 
3 På ugnar med motordrivet tilluftsspjäll öppnas tilluftsspjället, när den extra funktionen (Extra 1) 

aktiveras: 
 
 

4.3 Information om isolering 
 

Ugnens isolering består av högkvalitativa, eldfasta material. Genom värmeexpansion och materialets krympning bildas 

det sprickor i isoleringen redan efter några uppvärmningscykler. De har emellertid ingen påverkan på ugnens funktion, 

säkerhet eller kvalitet. 

På grund av tillverkningsförfarandet gällande isoleringsmaterialet kan det på vissa ställen finnas små hål eller tomrum. 

De ska betraktas som något normalt, samtidigt som de understryker stenens kvalitetsegenskaper. 
 

 

Sprickor (1) Hålrum (2) 
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Anvisning 

Värm nya brännhjälpmedel (exempelvis inbyggnadsplattor och 

inbyggnadsstöd) en gång för att torka dem (se beskrivningen ovan). 

Värmeelement är väldigt brottskänsliga. Det måste beaktas väldigt 

noga vid påfyllning, uttagning och rengöring av ugnen. 
 
 

5 Användning 
 

 

 
 

 

 SE UPP 

Het yta. 

Det finns risk för brännskador. 

Rör inte vid ytan. 

 
 

 

 SE UPP 

 

Öppna den inte i hett tillstånd. 

Att öppna ugnen, när den är över 200 °C varm, kan 

leda till brännskador. 

Använd lämpliga skyddshandskar. 
 
 

1. Kontrollera ugnen innan den slås på. Ugnen får inte tas i drift, om den har synliga förändringar som tyder på en 

defekt. Stäng av ugnen för säkerhets skull, om det uppstår förändringar eller misstänkta ljud under driften. 

2. Det är viktigt att vara försiktig vid arbeten på ugnen. Områden på och i ugnen kan vara varma och leda till 

brännskador vid oavsiktlig beröring under driften och efter att den har stängts av. 

3. Ugnen är inte avsedd för torkning. Endast tillräckligt torra massor och hjälpmedel får placeras i ugnen. Föremål med 

hög restfukt kan spricka, gå sönder och skapa korrosion på ugnshuset. 

4. Det är inte tillåtet att placera brännbara material i ugnen. Ta bort papper, trä och plaster. Det är inte tillåtet att 

placera material som smälter, producerar antändliga gaser, exploderar eller frigör hälsofarliga ångor. 

5. Vi rekommenderar att öppna ugnen först efter en fullständig avkylning för din egen säkerhet samt för att skydda 

ugnen och dina produkter. Att öppna en 200 °C varm ugn leder till ett ökat slitage på isoleringen, värmeelementen 

och ugnshuset. 

6. Dörren kan stängas med en låsbart stjärnratt (tillbehör). Vi rekommenderar det med eftertryck, om 

uppställningsplatsen kan beträdas av okunniga (exempelvis barn). 

7. Använd lämpliga, värmebeständiga skyddshandskar, om ugnen måste öppnas i varmt tillstånd. Se till att kläderna 

inte kan röra vid heta ytor. Det finns risk att kläderna antänds eller fastnar. 
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8. Dra ut nätstickkontakten eller aktivera nätfrånskiljaren för att sätta ugnen strömlös inför en aviserad, graverande 

naturhändelse, exempelvis storm, översvämning eller jordbävning. 

9. Vid ett fel på en skyddsanordning (exempelvis avsaknad av luckan på kopplingsanläggningen, defekt 

dörrkontaktbrytare) får ugnen inte slås på. Den måste då sättas strömlös genom att dra ut nätstickkontakten eller 

aktivera nätfrånskiljaren. 
 

5.1 Controller 
 

 

Nr Beteckning 

1 Indikering 

2 USB-gränssnitt  

  

 
 

 

Anvisning 

Läs om styrenhetens användning i den separata handboken. 

Se även information på Internet. 

Skanna QR-koden med din smarttelefon eller ange 

Internet-adressen i din webbläsare för att få en snabb 

inblick i användningen: 

www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials 

Appar för att kunna läsa en QR-kod kan laddas ned från appbutiker. 
 
 

Påslagning av styrenhet/ugn 

Slå på 

huvudströmbrytaren 
 

Sätt huvudströmbrytaren i 

lªget òIò. Brytaren sitter p¬ 

baksidan av ugnen. 

Ugnsstatusen visas. 

Efter ett par sekunder 

visas temperaturen. 

 

När temperaturen visas på 

styrenheten, är styrenheten 

driftklar. 

Avstängning av styrenhet/ugn 

Stäng av 

huvudströmbrytaren 
 

Ställ huvudströmbrytaren i 

lªget òOò. Brytaren sitter p¬ 

baksidan av ugnen. 
 

http://www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials
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5.2 Öppning och stängning av dörren 
 

 

 

 SE UPP 

Vi rekommenderar att öppna ugnen först efter en fullständig avkylning 

för din egen säkerhet samt för att skydda ugnen och dina produkter. 

Det finns risk för brännskador! 

Att öppna en 200 °C varm ugn leder till ett ökat slitage på isoleringen, 

värmeelementen och ugnshuset. 

 
 

 

 SE UPP 

 

Använd värmebeständiga handskar för att skydda 

händerna, om dörren måste öppnas och ugnen inte 

har svalnat helt. 

Se till att kläderna inte ligger an nära 

ugnsöppningar eller heta ytor, eftersom det finns 

risk att kläderna fattar eld. 
 
 

Öppning av dörren 
 

1. Lossa låsanordningarna (1) på slagdörren moturs och sväng dörren mot gångjärnssidan (2). 

2. Det går att öppna slagdörren genom att dra i dörrhandtaget (3). Slagdörren måste vara helt öppen, för att det ska gå 

att fylla på ugnen. 
 

 
 

 

Stängning av dörren 
 

1. Stäng dörren i omvänd ordningsföljd. Tryck slagdörren försiktigt mot ugnskragen (slå inte igen den med kraft). 

Slagdörrens vikt kan förorsaka skador på ugns- och/eller dörrkragen. 
 

 
 

 

Säkerhetsstjärnrattar - aktivering med nyckel (tillbehör) 
 

1. Säkerhetsstjärnratten hindrar lossning via obehöriga personer. Nyckeln (1) kan fällas över, så att lossning respektive 

spänning vid isatt nyckel hindras mindre. En hakmekanism håller nyckelhandtaget i rätt position. 

2. Med isatt nyckel (2) (behöver inte vridas) är en stjärnratts normala funktion (klämma/lossa) aktiverad. 
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3. Utan isatt nyckel (3) går det bara att klämma med stjärnratten, det vill säga det går bara att vrida medurs. Vid 

vridning moturs (lossa) bryter hakmekanismen förbindelsen mellan handtaget och den gängade hylsan. 
 

 
 

 

Öppning av dörr med snabblås 
 

Öppna snabblåset enligt den nedre bilden. Det går lätt att öppna dörren genom att dra lite lätt i handtaget. Vi 

rekommenderar att öppna dörren helt för att lättare kunna fylla på ugnen. 
 

 

 
 

Stängning av dörr med snabblås 
 

Stäng ugnsdörren försiktigt (slå inte igen den). Stäng snabblåset enligt den nedre bilden. 

Se efter stängningen till att dörren är jämnt stängd runt om. Kontrollera snabblåset och justera vid behov in snäpplåset 

(A) genom att vrida det några få varv, så att snabblåset kan låsas utan kraftansträngning. 
 

 

 
 

5.3 Påfyllning/laddning 
 

 

Vi rekommenderar att använda ett skyddsförkläde i de områden, där 

arbeten görs, exempelvis vid skapandet av objekt eller när ugnen 

används. Skyddsförklädet skyddar dels dina kläder och dels mot 

brännskador. 

 
 

¶ Använd anläggningen endast om alla skyddsanordningar och säkerhetsrelaterade 

anordningar, exempelvis löstagbara skyddsanordningar, Nödavstängningsknappar och 

utsug sitter på plats och fungerar! 
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¶ Endast material, vars egenskaper är kända, får användas. Beakta säkerhetsdatabladen 

för materialen vid behov. 

¶ Placeras det väldigt mycket material i ugnsrummet, kan uppvärmningstiden förlängas 

avsevärt. En väldigt tätt placerad påfyllning påverkar temperaturfördelningen.  

¶ Se vid påfyllningen av ugnen till att höga punktlaster (maximalt 10 kg/dm²) undviks. 

Den maximalt tillåtna satsvikten ska inte överskridas. 

¶ SiC-plattan ska inte täckas helt, för att en bra bortledning av värme från 

bottenvärmekammaren ska vara säkerställd.  

¶ Placera satsen med rätt avstånd till väggarna, botten, dörren och taket i enlighet med 

den nödvändiga temperaturfördelningen. Vi rekommenderar extra brännhjälpmedel 

utifrån kraven. 

¶ Bottenisoleringen och SiC-bottenplattan är inte lämpliga för applicering av ett 

vidhäftande släppmedel, exempelvis Engobe. 

¶ Ugnsbottens maximala belastning (påfyllningsvikten) är mycket temperaturberoende. 

Vi rekommenderar cirka 50 % av ugnens volym angivet i kg som lastgräns. 
 

Påfyllning av ugnen 
 

Placera de inbyggnadsstöd (A), som ingår som tillbehör, på ugnens SiC-bottenplatta (B) i form av en triangel. 

Lägg inbyggnadsplattan (C), som ingår som tillbehör, försiktigt i mitten på de tidigare fördelade inbyggnadsstöden. 

Inbyggnadsstödens inbördes avstånd, som är beroende av inbyggnadsplattornas storlek, ska vara så stort som möjligt för 

att säkerställa stabiliteten. 
 

 

 
 

Placering av inbyggnadsplattor och inbyggnadsstöd (tillbehör) 
 

1. När det gäller inbyggnadsplattor upp till en storlek av 540 x 440 mm (21,25 x 17,32 tum) rekommenderar vi en 

trepunktskonstruktion av inbyggnadsstöden för att få en stabil uppbyggnad. 

2. Placera först tre inbyggnadsstöd (B) i form av en triangel på SiC-bottenplattan (A). Inbyggnadsstödens (B) inbördes 

avstånd, som är beroende av inbyggnadsplattornas storlek, ska vara så stort som möjligt för att säkerställa ett säkert 

avstånd. 

3. Placera inbyggnadsplattan (C) på de tidigare fördelade inbyggnadsstöden. Placera först nu satsen i ugnen genom att 

fördela den jämnt. Krävs det ett andra skikt, måste det nödvändiga avståndet till den nedre plattan skapas med 

ytterligare stöd. 

Observera: Se vid iläggning av inbyggnadsplattan/-orna till att varken dörrkragen eller värmeelementen skadas. 

Undvik att röra vid värmeelementen vid iläggningen av inbyggnadsplattan/-orna, eftersom det kan förstöra 

värmeelementen. 

Ugnsbotten består av ett högkvalitativt, eldfast material som emellertid är extremt stöt- och tryckkänsligt. 
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På ugnsmodeller med flera enskilda inbyggnadsplattor (C) i samma plan rekommenderar vi en stabil påbyggnad i form 

av en trepunktskonstruktion via inbyggnadsstöd (B) per inbyggnadsplatta. 

  
 

Vi rekommenderar att inte placera lerprodukter direkt på SiC-bottenplattan (A), på grund av att temperaturfördelningen 

då blir sämre. Inbyggnadsplattorna kan förses med ett skikt, för att hindra lerprodukter från att fastna. SiC-bottenplattan 

kan inte förses med ett skikt, eftersom det skulle förstöra lerprodukterna. 
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5.4 Tips till keramiker 
 

 

Anvisning 

Beakta temperaturvärdena gällande lermassor och glasyrer från ler- 

och glasyrtillverkare. 

 
 

 

Anvisning 

Kontinuerlig drift i en maximal temperatur kan leda till ett ökat slitage 

på värmeelementen och isoleringsmaterialen. Vi rekommenderar att 

arbeta upp till cirka 50 °C under den maximala temperaturen. 

 
 

Beakta följande principer för att inte förstöra de med mycket arbete och kärlek skapade objekten genom felaktig 

torkning eller bränning: 
 

¶ Låt leran torka långsamt, det vill säga varken i ugnen, i ett värmerum eller i solen. 

¶ Torka dragfritt, eftersom drag leder till ojämn torkning som i sin tur skapar torksprickor. 

¶ Linda in utstående delar (exempelvis handtag) i papper eller i folie, eftersom de annars torkar snabbare än 

resten av objektet. Det kan då bildas sprickor vid fogarna. 

¶ Lera krymper under torkning, vilket betyder att volymen minskar på grund av vattenförlusten. Objekt, som 

sitter fast på en platta, spricker när de krymper. Ställ dem därför alltid på ett fräscht, torrt underlag. 

¶ Vänd objekten ofta, eftersom de torkar snabbare upptill än nertill. 

¶ Ta försiktigt i torra objekt med båda händerna och inte punktformigt längs kanterna. De går lätt sönder i det 

här tillståndet. 

¶ Bränn enbart helt torra objekt i ugnen. 

¶ Nyligen applicerade engober på inbyggnadsplattorna måste vara helt torra inför den första användningen i 

ugnen. 
 

Skröjbränning 
 

Har råämnet torkat ända in, skröjbränns det, det vill säga i cirka 900-950 °C, i ugnen. Den första bränningen, den enda 

bränningen för oglaserade lerprodukter, förändrar leran fysikaliskt och kemiskt. Den blir hård och olöslig i vatten. 

Vid skröj- eller rågodsbränning får produkterna röra vid varandra i ugnen. De kan staplas (även i varandra), så länge de 

inte är för tunga eller hindrar varandra vid krympningen (bränningskrympning). Kakelplattor eller tunna plattor ska 

läggas direkt på inbyggnadsplattorna för att undvika deformering. Det beror därför i väsentlig utsträckning på 

föremålens storlek, om påfyllningen sker på inbyggnadsplattor i flera våningar, eller om små produkter fyller hela 

ugnen. Brªnnrummet ska inte òºverlastasò eller fyllas på för tätt.  

För brännförloppet är det viktigt att man vet, vad som nu sker med satsen. Den förlorar fortfarande väldigt mycket 

kemiskt bundet vatten och krymper därför. Skulle ugnstemperaturen öka för fort, skulle vattenångan inte ha tillräckligt 

mycket tid att frigöras. Då skulle objekten kunna gå sönder och därmed även kunna skada ugnen. Därför måste ugnen 

värmas långsamt. Nabertherms styrenhet sköter den här uppgiften helautomatiskt. Från den här tidpunkten är det tillåtet 

att öka temperaturen till sluttemperaturen med full effekt. Öppna ugnens tilluftsventil under förångningsfasen, då det 

skapas ett luftdrag, så att fukten leds uppåt ur ugnen via frånluftsstosen. Efter förångningsfasen ska friskluftsventilen 

stängas igen för att förbättra temperaturjämnheten i den övre bränntemperaturen.  

Avkylningen tar flera timmar på grund av den stora massan och ugnens utmärkta isolering. Då krävs det tålamod. Först 

när temperaturen i ugnen har sjunkit till cirka 200 °C, är det tillåtet att öppna locket en liten aning. 

När locket har öppnats, går det att se, att produkterna har krympt. De har en ljus klang och en annan färgton. 



 

45 

 

Glasyrbränning 
 

Glasyrbränning är i regel den sista bränningen. Temperaturområdet för lergods ligger på 1 020-1 100 °C. För 

stengodsbränning måste ugnen komma upp i minst 1 250 °C. Glasyrerna måste vara anpassade efter det aktuella 

temperaturområdet. 

Applicera ett tunt lager släppmedel på ovansidan av ugnsplattorna inför en glasyrbränning. Stryk på nytt släppmedel 

med jämna mellanrum. 

Kontrollera att undersidorna är fria från glasyr. Arbetsstycken med glaserad botten får brännas endast på trefötter eller 

trekantslister. Glaserade arbetsstycken ska vidröras ytterst försiktigt och inte i kanterna. De får inte röra vid varandra i 

ugnen, eftersom glasyrerna skulle smälta samman. Dessutom måste ett avstånd på minst 25 mm hållas till 

värmeelementen. Osintrade glasyrer får inte röra vid värmeelementen. 

Använd enbart glasyrer i ett och samma smältområde i en bränning. Starta bränningen upp till cirka 500 °C med 

långsam uppvärmningshastighet (cirka 180 °C per timma). Då kan glasyrvatten frigöras. Värm sedan med full effekt 

upp till sluttemperaturen. Håll den sedan i 30 minuter, så att glasyrerna smälter jämnt överallt i brännugnen. 

Ugnslocket respektive dörren får öppnas, först när temperaturen har sjunkit till under 50 °C. Många glasyrsprickor 

uppstår, om ugnslocket öppnas i förtid. 

Eventuella glasyrdroppar på ugnsbotten och på inbyggnadsplattorna kan slipas bort med en slipsten eller en vinkelslip 

under beaktande av alla skyddsföreskrifter. 

Principiellt ska inga lättflytande glasyrer användas, för att undvika att inbyggnadsplattorna, ugnsisoleringen, 

värmeelementen och ugnen skadas. 
 

Avkylning 
 

P¬ en brªnnugn betecknar ònaturlig avkylningò den process, under vilken ugnen l¬ngsamt svalnar till rumstemperatur 

utan aktiv kylning (exempelvis genom att öppna ugnsdörren) och utan aktiv värmning efter en bränning.  

En naturlig kylning svarar för en jämn fördelning av temperaturen, vilket säkerställer keramikprodukternas strukturella 

integritet, samtidigt som brännhjälpmedlen skonas. 

Den här processen kan ta flera timmar, till och med dagar, beroende på ugnens storlek, satsvikten och hur tätt 

keramiken står.  

Hastigheten hos den naturliga kylningen varierar. Vid höga temperaturer kyls ugnen snabbt. Allteftersom temperaturen 

sjunker, sjunker även avkylningshastigheten.  

Den naturliga kylningen är en universell rekommendation som är en fördel vid de flesta användningsområden. 

Vissa arbetsstycken kräver, exempelvis på grund av deras väggtjocklek, betydligt lägre avkylningshastigheter än ugnens 

naturliga avkylningskurva. I de här fallen sker avkylningen genom aktiv värmning. 
 

5.5 Frånluftsspjäll (modellberoende) 
 

Motordrivet/-na frånluftsspjäll (extrautrustning) 
 

Den här ugnen är försedd med ett ställbart frånluftsspjäll. Frånluftsspjället är avsett för säker bortledning av 

processrelaterade avgaser från ugnen. Ugnen förses dessutom med friskluft via en eller flera tilluftsventil/-er respektive 

tilluftsspjäll eller via en friskluftsfläkt (extrautrustning). 

Ett kontinuerligt atmosfärsbyte säkerställs, om tilluftsventilen respektive tilluftsspjället och frånluftsspjället öppnas. 
 

 

Anvisning 

Driften med öppna spjäll kan ändra temperaturbeteendet och 

uppvärmningshastigheten i ugnsrummet. 

Det krävs eventuellt ett temperaturjämnhetsförsök som 

processoptimering vid känsliga satser. 
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Stängt frånluftsspjäll Öppet frånluftsspjäll 

 
 

5.6 Frånluftsventil/frånluftsspjäll (modellberoende) 
 

Det går att ställa in mängden tillförd luft med tilluftsventilen eller tilluftsspjället (modellberoende). Tilluftsventilen 

respektive tilluftsspjället finns på undersidan av ugnen. 
 

Efter att det kemiskt bundna vattnet drivits ut ur keramiken under bränningen (maximalt 600 °C), är det nödvändigt att 

stänga ugnens tilluftsventil respektive tilluftsspjäll (modellberoende) för att förhindra ett luftdrag och samtidigt 

säkerställa en jämn temperatur i det övre temperaturområdet. 
 

Med den här funktionen är en resttorkning av keramiken möjlig vid låga temperaturer, innan den egentliga bränningen 

börjar med stängt tilluftsspjäll (bra temperaturfördelning i ugnen). 
 

Ett manuellt tilluftsspjäll måste öppnas och stängas manuellt inför programstarten och under driften. 
 

 

Tilluftsspjäll 

 

1 = Stäng 

2 = Öppna 

 

Tilluftsventil 

 

1 = Stäng 

2 = Öppna 

 
 

5.7 Schematisk visning av friskluftstillförsel 
 

Vid keramisk bränning bildas det gaser, ångor och fukt som kan leda till korrosion av ugnen. För att säkerställa en 

optimal bortledning av frånluft utomhus, ska i idealfallet tilluftsöppningen och frånluftsspjället (om ett sådant finns) 

vara öppet upp till 650 °C och sedan stängas, för att en bra temperaturfördelning ska uppnås. 

För att förkorta avkylningsfasen efter en bränning, kan tilluftsöppningen (och tilluftsspjället, om ett sådant finns) 

öppnas. 
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Frånluft  (öppet) leds bort från 

ugnen (litet luftflöde). 

Frånluft  (öppet) ständigt utbyte av 

atmosfär (stort luftflöde) 

Frånluftsspjäll  (stängt, om sådant 

finns). Inget byte av atmosfär sker. 

   

Tilluft  stängt Tilluft  öppet Tilluft  stängt 

 
 

5.8 Friskluftsfläkt med tilluftsspjäll (extrautrustning) 
 

Det går att påskynda avkylningen genom att slå på friskluftsfläkten (1) och öppna frånluftsspjället. 

¶ Påslagningen av den aktiva kylningen måste alltid göras i förhållande till produktens egenskaper. Det är inte 

tillåtet att slå på vid Tmax, eftersom det riskerar ugnen och satsen. 

¶ Vi rekommenderar att hålla frånluftsspjällen stängda vid en ugnstemperatur >1 000 °C. 

¶ Från en temperatur under 800 °C kan en aktiv kylning med en mindre reglerstorlek användas. 

¶ Höga avkylningshastigheter genom att öppna frånluftsspjällen eller genom att använda friskluftsfläkten vid 

höga temperaturer ger ett ökat användningsslitage på isoleringen och brännhjälpmedlen. 
 

 

Friskluftsfläkt med tilluftsspjäll (extrautrustning) 
 

6 Underhåll, rengöring och service 
 

6.1 Grundläggande åtgärder 
 

 

 FARA 

Farliga spänningar kan leda till svåra personskador eller dödsfall. 

Bryt strömmen inför underhållsarbeten. 
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 SE UPP 

Endast behöriga elektriker får utföra arbeten på den elektriska 

utrustningen! 

 
 

 

 VARNING 

Ugnstaket får INTE beträdas enligt bestämmelserna. 

Det finns risk att det störtar in. 

Komponenter kan gå sönder eller skadas vid ett beträdande. 

 
 

Ugnen måste kylas av till rumstemperatur. Säkerställ följande när underhålls- och reparationsarbeten är klara och innan 

driften återtas: 
 

¶ Kontrollera att lossade skruvförband är åtdragna. 

¶ Kontrollera att borttagna skyddsanordningar, exempelvis luckan på kopplingsanläggningen har monterats igen. 

¶ Kontrollera att alla material och verktyg samt all annan utrustning som behövdes för underhålls- och 

reparationsarbetena har tagits bort från ugnens arbetsområde. 

¶ Kontrollera att bearbetningsresterna i kopplingsanläggningen, i ugnsrummet och på värmeelementen har tagits 

bort. 

¶ En nätkabel får bytas endast mot en godkänd, likvärdig kabel av en behörig elektriker. 
 

6.2 Arbeten med isolering 
 

Endast personer som är utbildade i riskförståelse och skyddsåtgärder och som kan tillämpa kunskapen självständigt får 

utföra reparationer på isoleringen eller byta komponenter i värmekammaren. 
 

 

Anvisning 

Beakta följande punkter vid arbeten med isoleringen eller vid byte av 

komponenter i ugnsrummet: 

Vid reparations- eller rivningsarbeten kan kiselhaltigt damm frigöras. 

Det kan finnas fler föroreningar i isoleringen, beroende på vilka 

material som har värmebehandlats i ugnen. För att utesluta eventuella 

faror för hälsan måste dammbelastningen reduceras till ett minimum 

vid arbeten med isoleringen. 
 
 

Dammemissioner ska hållas så låga som möjligt. Ta bort damm med ett utsug eller en dammsugare med ett 

högprestandafilter (HEPA, kategori H). Undvik uppvirvlingar, exempelvis via drag. Tryckluft eller borste får inte 

användas för rengöring. Fukta dammsamlingar. 

Använd andningsskydd med FFP2- eller FFP3-filter vid arbeten med isoleringen. Arbetskläderna ska täcka hela 

kroppen och de ska sitta löst. Handskar och skyddsglasögon måste användas. Förorenade kläder ska rengöras med en 

dammsugare med HEPA-filter, innan de tas av. 

Undvik kontakt med huden och ögonen. Fiber på huden eller i ögonen kan framkalla mekaniska irritationer som kan 

leda till rodnader och klianden. Tvätta huden med tvål och vatten, när arbetena är klara eller efter en direktkontakt. 

Spola ögonen försiktigt i flera minuter efter kontakt med ögonen. Kontakta läkare vid behov. 

Beakta de nationella och regionala riktlinjerna vid avfallshantering av materialen. Beakta eventuella föroreningar som 

har orsakats av ugnsprocessen. 
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6.3 Regelbundna underhållsarbeten på ugnen 
 

Den lagstadgade garantin och vårt ansvar vid person- och sakskador upphör att gälla, om de underhållsarbeten som 

regelbundet måste utföras ignoreras. 
 

Komponent/position/funktion 

och åtgärd 

Anmärkning  A B C 

Dörrbrytare (stänger av värmaren, när dörren öppnas) 

Funktionskontroll (korrekt kopplingspunkt) 

Sitter under dörren 3 Y X1 

Ugnsrum, utloppshål och utloppsrör 

Rengör och kontrollera med avseende på skador, sug rent försiktigt 

  Q X1 

Värmeelement 

Synkontroll 

 3 Q X1 

Termoelement 

Synkontroll 

 3 Q X1 

Värmeelement 

Synkontroll: Oxidskiktsbildning, sprickbildning, egenvridning, avlindning 

av lindning, nästbildning 

 1 Q X1 

Värmeelement 

Byt 

 - Y X2 

Genomföring för värmeelement 

Rengör  

Rekommenderas senast 

när värmeelementen byts 

- Y X2 

Genomföring för värmeelement 

Byt 

Senast när 

värmeelementen byts 

- Y X2 

Anslutning för värmeelement 

Kabeldragning till anslutningsändarna, korrosionstendens på 

tvinningsändarna (bränningsspår) 

 - Y X2 

Bärrör  

Synkontroll: korrekt fastsittning, nedböjning, sprickbildning 

 2 q X2 

Bärrör  

Byt 

Vid behov - Y X1 

Bärstenar 

Synkontroll: korrekt fastsittning, sprickbildning 

 3 Y X1 

SiC-bottenplatta 

Synkontroll: korrekt fastsittning, sprickbildning 

Byt vart 3:e till vart 5:e 

år 

3 W X1 

Ström värmeelement 

Kontrollera att värmegruppernas lastupptagning är jämn 

 - Y  

Elektriska säkringar i ugnen (modellberoende) Kontrollera vid för låg 

eller ingen värmeeffekt 

1  X2 

Typskylt  

Läsbart skick 

 3 Y X1 

Handbok 

Kontrollera att den finns vid ugnen 

 3 Y X1 

A = Reservdelar att ha på lager 1 = Rekommenderas starkt 

2 = Rekommenderas 

3 = Vid behov eller inte relevant 

B = Underhållsintervall 

 

D = Varje dag, innan ugnen startas 

W = Varje vecka 

M  = Varje månad 

Q = Varje kvartal 

Y = Varje år 

C = Utförare X1 = Operatör 

X2 = Fackpersonal 
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Anvisning 

Eftersom SiC-plattor hela tiden expanderar, ska de bytas efter cirka 3-

5 år. Annars finns det risk för att kragstenarna trycks utåt. 

 
 

Rengöring genom dammsugning av ugnen 
 

SÄKERHETSANVISNING 

Fºlj anvisningarna om hur ugnen stªngs av (se kapitlet òAnvªndningò). 

Dra ut nätstickkontakten eller sätt ugnen strömlös med hjälp av jordfelsbrytaren 

(modellberoende). 

 
 

 

Anvisning 

Använd en dammsugare med HEPA-filter, så att inget damm kan 

hamna i omgivningen. 

 
 

Vi rekommenderar att rengöra ugnsrummet och isoleringsstenarna regelbundet och efter reparationsarbeten med en 

dammsugare. Använd ett mjukt borstmunstycke på dammsugaren. Dammsug försiktigt och vidrör varken 

värmeelementen eller termoelementet med hårda föremål.  

Avlagringar på värmeelementen och bärrören kan reducera värmeelementens livslängd avsevärt. 
 

 
 
 

Metall- och glasytor kan rengöras med en fuktig, luddfri trasa. Följande rengöringsmedel kan användas: 
 

Komponent och plats Rengöringsmedel 

Metallyta Rengöringsmedel för rostfritt stål 

Instrumentyta på styrenheten Tvätta av ytan med en fuktig, luddfri trasa. Använd inte ett 

aggressivt rengöringsmedel. 

Insidan Dammsug försiktigt med en dammsugare 

(var extra försiktig med 

värmeelementen och 

termoelementet) 
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OBSERVERA 

Ugnen, ugnsrummet och påbyggnadsdelarna får INTE rengöras med 

en högtryckstvätt. 

Sköljning med vatten eller rengöring med en högtryckstvätt leder till 

att ugnen förstörs. 
 
 

 

OBSERVERA 

Det är inte tillåtet att rengöra med vatten eller andra flytande 

rengöringsmedel. 

Rengöring med vatten eller andra vätskor leder till att isoleringen 

förstörs. 
 
 

Kontroll av dörrbrytaren 
 

Dörrbrytaren svarar för att värmaren stängs av, när locket öppnas. Det går att kontrollera dörrbrytarens korrekta 

funktion på följande sätt: 

1. Stäng dörren till ugnen. 

2. Starta ett valfritt program och vänta i 10 sekunder. 

3. Öppna dörren (maximalt 30 mm), tills att ett klick hörs från kopplingsanläggningen. 

4. Stäng dörren och stoppa programmet. 

Hörs det inget klick, måste en behörig elektriker kontrollera och ställa in funktionen. Ugnen får inte användas mer, 

förrän orsaken har åtgärdats. 
 

7 Fel 
 
 

 

Anvisning 

För störningsmeddelanden på styrenheten eller 

kopplingsanläggningen, se den separata handboken till styrenheten. 

 
 

Endast kvalificerade och behöriga elektriker får utföra elektriska arbeten på ugnen! Operatörer får åtgärda endast sådana 

störningar som härrör från uppenbara användarfel! 
 

8 Reserv- och slitdelar 
 
 
 

Beställning av reservdelar 
 

Nabertherms serviceavdelning är tillgänglig över hela världen. På grund av vårt stora tillverkningsdjup levererar vi de 

flesta reservdelarna från vårt eget lager. Men det kan ändå vara en fördel att ha de viktigaste reserv- och slitdelarna på 

ditt eget lager. 
 

 

Anvisning 

Originaldelarna och tillbehören är framtagna speciellt för 

Nabertherms ugnar. Använd bara Nabertherms originaldelar vid byte 

av komponenter. I annat fall upphör garantin att gälla. Nabertherm tar 

inget ansvar för skador som uppstår, på grund av att andra delar än 

originaldelar har använts. 
 
 

 

Anvisning 

Eftersom SiC-plattor hela tiden expanderar, ska de bytas efter cirka 3-

5 år. Annars finns det risk för att kragstenarna trycks utåt. 
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8.1 Byte av värmeelement 
 

 

 FARA 

 

Endast behöriga elektriker får utföra arbeten på 

den elektriska utrustningen! 

Risk för elektrisk stöt. 

Dra ut nätstickkontakten eller sätt ugnen strömlös 

med hjälp av jordfelsbrytaren (modellberoende). 
 
 

 

 SE UPP 

Det finns risk för personskador utgående från de spetsiga trådändarna. 

Det kan uppstå skärskador. 

Använd lämpliga skyddshandskar. 

 
 

SÄKERHETSANVISNING 

Se till att inga kablar sticker ut eller är fastklämda. Se upp med ytor med vassa kanter. 

Dra efter en veckas drift åt alla skruvar på anslutningsklämmorna och därefter en gång 

om året. Undvik all belastning och vridning av värmetråden. Görs det inte, kan det leda 

till att värmetråden förstörs. 
 
 

 

Var försiktig - komponenter kan skadas! 

Värmeelement är extremt brottskänsliga. Undvik all belastning och 

vridning av värmeelementen. Ignorering kan leda till skador på de 

känsliga värmeelementen. 
 
 

 

Anvisning 

De bilder som visas på anläggningen kan skilja sig åt från faktisk 

funktion, utförande och ugnsmodell. 

 
 

Vi rekommenderar att alltid vara två personer vid byte av värmeelement. 

Nästbildning är en naturlig process som inte kräver någon korrigering. En kraftig nästbildning kan emellertid påverka 

temperaturfördelningen. 

 

 

Före Efter (nästbildning) 
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Placering av värmeelement (modellberoende) 

 

1 Värmeelement sidovägg 

2 Värmeelement bakvägg 

3 Värmeelement botten (ta bort SiC-bottenplattorna) 

4 Värmeelement dörr 

Anslutningsklämmornas position (modellberoende) 

  

Exempel: Anslutningsklämmor för 

värmeelement, sidovägg, bakvägg och 

botten 

Exempel: Anslutningsklämmor för värmeelement, dörr 
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Demontering av skyddsplåtar 

Skyddsplåtarna som sitter på ugnen måste demonteras inför byte av värmeelementen. Lossa skruvarna på de aktuella 

skyddsplåtarna med lämpliga verktyg och förvara dem på en säker plats inför en senare användning.  

 

Exempel: Skyddsplåt för värmeelementsanslutningar, sidovägg, bakvägg och botten 

 

Exempel: Skyddsplåt för värmeelementsanslutningar i dörren 

Demontering av värmeelement 

1. Ta bort skyddsbeklädnaden över de elektriska anslutningarna 

(lyft bottenplattorna från botten och ta bort dem försiktigt). 

2. Lossa anslutningsklämmorna vid ändarna på värmespiralerna. Ta bort de keramiska genomföringsrören och byt dem 

vid behov. 

3. Dra ut de befintliga fästklämmorna respektive keramikrören för fixering av värmeelementen ur murningen (de 

gamla fästklämmorna är brottskänsliga, så om en fästklämma skulle bryta av, måste den kvarvarande delen tas bort). 

4. Ta ut värmespiralerna försiktigt tillsammans med bärrören (var försiktig, för gamla värmeelement är väldigt 

brottskänsliga). 
 

Montering av nya värmeelement 

Kontrollera de värmeelement som ingår i leveransomfattningen med avseende på skador inför monteringen. Beakta den 

lokala placeringen av värmeelementen i de flerzoniga ugnarna. 

 

Anvisning 

Vi rekommenderar att sätta i nya bärrör, klämmor och 

genomföringsrör i keramik. Förorenade kontaktytor leder till att det 

nya värmeelementet slutar att fungera i förtid. Kraftigt böjda eller 

brutna bärrör måste bytas mot nya. 
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Förse ändarna på värmeelementen (tvinnade) med en ögla som skydd. De måste klippas av med hjälp av ett lämpligt 

verktyg inför monteringen. 

 
 

Förlopp: 

1. Montera värmeelementet tillsammans med bärröret. Den böjda änden av tvinningsändarna måste ligga an mot 

isoleringen. 

 

 

2. Sätt i de krampor som ingår i leveransomfattningen i murverket i väggen. De är avsedda för fixering av 

värmeelementen i spåren. Sätt inte krampor i samma hål som de tidigare kramporna satt i. Vi rekommenderar att 

flytta de nya kramporna cirka 2,5 cm (1 tum). 
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Anvisning 

Avståndet X på de krampor som ingår i leveransomfattningen får inte 

ändras. X ~ 14 mm (0,55 tum) 

 

3. Beroende på ugnsmodellen kan det finnas keramikrör istället för fästklämmor som hållare. 

 
 

4. Täta hålen i de keramiska genomföringsrören utifrån med lite fibervadd (ingår i leveransomfattningen). Fördela då 

fibervadden runt värmeelementets ände med hjälp av en liten skruvmejsel (1) och tryck fibervadden utifrån ända in i 

det lilla genomgående hålet. Använd inte för mycket fibervadd, eftersom de keramiska genomföringsrören (2) ska 

kunna sättas i ända till anslaget. 

5. Skjut de keramiska genomföringsrören (2) på ändarna på värmeelementen till anslaget. 

6. Skjut på anslutningsklämmorna (3) ända till det keramiska genomföringsröret. 

7. Skapa de elektriska förbindelserna (4) med hjälp av anslutningsklämmorna på ett korrekt sätt. 

8. Dra åt skruvarna (5) på anslutningsklämmorna ordentligt (det korrekta åtdragningsmomentet framgår i tabellen 

nedan). Vi rekommenderar att hålla emot anslutningsklämman med hjälp av exempelvis en lämplig polygriptång, 

när skruvarna dras åt, för att inte skada anslutningsklämman och det keramiska genomföringsröret. 

9. Kapa de utstickande, tvinnade ändarna på värmeelementen med hjälp av en lämplig kniptång (6). Vi rekommenderar 

att låta cirka 0,5 cm (0,20 tum) av anslutningsklämmans kant sticka ut. 

 

 

10. Rengör ugnsrummet noga med exempelvis en dammsugare. Var försiktig med värmeelementen och termoelementet. 

11. Montera luckan på kopplingsanläggningen i omvänd ordningsföljd. 

 

Anvisning 

En otillräcklig tätning kan leda till att klämmorna överhettas. Ett 

olämpligt fibermaterial kan leda till glasbildning och skador. 
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Åtdragningsmoment för skruvförband på värmeelementen 
 

Dra åt skruvförbanden vid värmeelementen med ett definierat åtdragningsmoment. Ignorering kan leda till att 

värmeelementen förstörs. 
 

 

Gängans diameter, metrisk gänga Åtdragningsmoment (M) i Nm 

M5 6 Nm 

M6 8 Nm 

M7 8 Nm 

M8 14 Nm 

M10 20 Nm 
 
 

8.2 Byte av termoelement 
 

 

 FARA 

 

Endast behöriga elektriker får utföra arbeten på 

den elektriska utrustningen! 

Risk för elektrisk stöt. 

Dra ut nätstickkontakten eller sätt ugnen strömlös 

med hjälp av jordfelsbrytaren (modellberoende). 
 
 

¥ppna locket p¬ kopplingsanlªggningen. Lªs i kapitlet òByte av vªrmeelementò om hur locken demonteras och 

monteras samt om de tillhörande säkerhetsanvisningarna. 

1. Lossa först de båda skruvarna (A) på termoelementanslutningen, lossa sedan skruven (B) och dra därefter ut 

termoelementet (C). 

2. Skjut försiktigt in det nya termoelementet i kanalen för termoelement samt montera och anslut det i omvänd 

ordningsföljd. Se då till att polningen av de elektriska anslutningarna blir korrekt. 
 

 

Anslutningarna på termoelementens förbindelseledningar till regulatorn är märkta med  och .  till  och 

 till  

 
 

 

Anvisning 

Det är avgörande för ugnens funktion att anslutningarna placeras 

korrekt! 

 
 

  

+ - + +
- -
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8.3 Byte av elektriska säkringar på ugnen 
 

 

 SE UPP 

Stäng av strömförsörjningen, innan säkringar byts. 

 
 

Kontrollera säkringarna och byt dem vid behov, om ugnen inte längre har någon eller bara en svag värmeeffekt. 
 

9 Tillbehör 
 

9.1 Montering av understativ för ugnsmodell NE 40 ï NE 100 (tillbehör) 
 

Ta ut stommen (tillbehör) ur förpackningen och jämför e enskilda delarna med listan nedan. 
 

Nr  Antal  Bild  

A 4 

 

B 2 

 

C 2 

 

D 1 

 

 20 
 

 
 

  

 
 

Montera understativets enskilda delar (1 och 2) enligt grafiken ovan. Dra åt skruvarna, när de enskilda delarna har 

monterats. 
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Montera transporthjulen (3) (om sådana finns) under understativets fötter. 
 

Rekommenderat montage 

Även om du som användare följer alla våra rekommendationer så betyder det inte, att du som användare inte själv inte 

har något ansvarar för det du gör. Alla arbeten som utförs resp. åtgärder som vidtas ska alltid anpassas till situationen på 

plats. Vi har emellertid några allmänna rekommendationer: 
 

 

 
 

 
Observera 

Nabertherm tar inget ansvar för skador som har förorsakats av felaktig montering. 
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10 Nabertherms serviceavdelning 

Nabertherms serviceavdelning står alltid till förfogande för underhåll och reparation av anläggningen. Kontakta 

Nabertherm GmbH skriftligt, via telefon eller via Internet, om du har frågor, problem eller önskemål. 

Skriftligt  

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Tyskland 

Via telefon eller fax 

Telefon: 0049-4298-922-333 

Fax:     0049-4298-922-129 

Internet respektive e-post 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

 
 

Ta fram uppgifterna på typskylten på ugnen inför ett kontakttagande. 

 

 

Ugnsmodell 

 

Serienummer 

 

Artikelnummer 

 

År eller månad och tillverkningsår 

 

 

 

 
 

11 Urdrifttagande, demontering och förvaring 
 

Miljöskyddsföreskrifter 
 

Vid leveransen innehåller den här ugnen inga ämnen som kräver en klassificering som miljöfarligt avfall. Men det kan 

samlas rester av processämnen i ugnens isolering under driften. De kan eventuellt vara hälso- och/eller miljöfarliga. 
 

¶ Demontera de elektroniska komponenterna och sortera dem som elskrot. 

¶ Ta bort isoleringen och sortera den som miljöfarligt avfall.  

¶ Sortera huset som metall. 

¶ Kontakta ett avfallsföretag beträffande omhändertagande av de material som anges ovan. 
 

 

SÄKERHETSANVISNING 

Förstör locklåset på ugnshuset vid skrotningen. Därmed hindrar du 

barn från att spärra in sig och att utsätta sig för faror. 

 

Klipp av nätkabeln och kasta den tillsammans med stickkontakten inför 

skrotningen. Då säkerställs det att den inte kan återanvändas och inte 

kan vara föremål för faror. 

 
 

 

El- och elektronikenheter som har försetts med en överkryssad 

soptunna får inte kastas bland hushållssoporna, utan de måste kastas 

bland elskrot för återvinning. 

En stapel under soptunnan indikerar, att produkten kom ut på 

marknaden efter den 13 augusti 2005. 
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